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Wir machen die Welt ein bisschen bunter.

Seit der Gründung im Jahr 1996 steht für REMEMBER® 
die Inspiration durch Farben und Formen im Vordergrund 
– und das ist bis heute so geblieben. Im Laufe der Jahre 
entstand ein ständig wachsendes Sortiment individueller 
Design-, Lifestyle und Geschenkartikel. Egal ob Spiele, 
modische Accessoires, Kalender, Wohn-, Küchen- oder 
Büroartikel – eines eint alle Produkte: jeder Artikel wird 
mit großer Leidenschaft ausschließlich im eigenen Haus 
entwickelt und gestaltet. 

Viele Gegenstände des täglichen Lebens werden durch 
einen unverkennbaren Gestaltungsstil zu etwas Neuem 
gemacht. Das Resultat ist ein außergewöhnliches, sehr 
originelles Sortiment. REMEMBER®-Produkte wurden 
aufgrund der hohen Qualität bei Gestaltung und 
Verarbeitung bereits vielfach mit renommierten Design-
Preisen ausgezeichnet.

REMEMBER® verkauft sein Sortiment sehr erfolgreich 
im Direktvertrieb sowie seit über 20 Jahren auch an den 
deutschen und internationalen Handel. REMEMBER®-
Produkte finden sich in Design-, Geschenk- und 
Dekorationsgeschäften, in hochwertigen Kaufhäusern und 
Spielwarengeschäften, im Papeteriehandel, in Museums-
Shops, als beliebte Non-Book Artikel im Buchhandel, 
sowie im Fachhandel für Tisch, Küche und 
Wohnaccessoires. 

Nachdem REMEMBER® im Heimatmarkt bereits etabliert 
ist, sind die Produkte heute zunehmend auch weltweit 
zu finden. In Zusammenarbeit mit internationalen 
Vertriebspartnern erfolgt die Distribution u.a. in Europa, 
Japan, Australien, Neuseeland, den Vereinigten Staaten 
oder Russland.

Heute wird das Unternehmen von den Geschäftspartnern 
Ingo Fremer und Martin Kröger geleitet. REMEMBER® ist 
ein mittelständisches Unternehmen mit Sitz in Krefeld.

We make the world a little bit more colourful!

Founded in 1996 REMEMBER® has always been inspired 
by clear forms and colours. Since then it has developed a 
constantly growing assortment of individual design and 
gift articles.

Many of our daily life objects are transformed into 
something new resulting in an original product 
assortment with a very unique style. Whether games, 
fashion accessories, calendars or living and kitchen 
articles – all of our products have one thing in common: 
each article is developed and designed with a huge 
amount of passion, exclusively in-house. REMEMBER® 
has been recognized for its high-quality designs with 
many world renowned Design Awards.

For over 20 years REMEMBER® has been successfully 
selling their products directly and also through a 
wide network of German and international retail 
stores. REMEMBER® products can be found in design, 
decoration, gift and stationary shops, in many renowned 
museum-shops, in high class department stores and toy 
stores and as favorite non-book articles in bookstores.

After consolidating the brand in the German market, 
REMEMBER® products are now to be found in many 
corners of the world. Through a wide network of 
international partners REMEMBER® does the distribution 
in Europe, Japan, Australia, New Zealand, the United 
States and Russia among other countries.

REMEMBER® is a medium-sized company based in 
Krefeld, Germany. The company is managed by 
Ingo Fremer and Martin Kröger.
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Mancala
SL 1

Steinchenspiel ‘Mancala‘
Mancala 

(D) Das clevere Strategiespiel.
Mit etwas Köpfchen nimmt man seinem Spielpartner möglichst viele
bunte Steinchen ab und befördert sie in die eigene Vorratsmulde.
Ein kurzweiliger Spaß für Erwachsene und Kinder. Doch Achtung: Trotz 
einfacher Regeln bietet Mancala viele taktische Möglichkeiten.

(GB) The clever strategy game.
With a bit of cleverness, you can take as many coloured pieces from your 
partner as possible and put them in your own storage tray. Entertaining 
fun for adults and children. But be careful: Mancala offers many tactical 
possibilities despite the simple rules. 

(F) Le jeu stratégique.
Avec un peu de bon sens, on prend à son partenaire autant de graines 
colorées que possible pour les transférer dans son propre grenier. Un
divertissement pour les adultes et les enfants. Mais attention : malgré
des règles simples, Mancala offre de nombreuses possibilités tactiques.

Torrino
SH 1

Ab 6 Jahren, 12 Bausteine in verschiedenen Größen und Farben
Material: Buchenholz 
Größter Baustein: ca. 5,8 × 4,2 × 4,7 cm
Kleinster Baustein: ca. 3,2 × 3,2 × 3,5 cm

Aged 6 and over, 12 pieces in different sizes and colours
Material: Beech wood  
Biggest building brick: approx. 5.8 × 4.2 × 4.7 cm
Smallest building brick: approx. 3.2 × 3.2 × 3.5 cm

À partir de 6 ans, 12 blocs de construction de différentes tailles 
et couleurs
Matériau : bois de hêtre  
Grand bloc de construction : env. 5,8 × 4,2 × 4,7 cm
Petit bloc de construction : env. 3,2 × 3,2 × 3,5 cm

UVP/RRP: € 24,90 47800-RE-0001085-047800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 29,90

Ab 8 Jahren, für 2 Spieler, 1 Spielbrett, 48 verschieden 
farbige Holzsteinchen, inkl. Spielanleitung 
Material: Holz 
Maße Spielbrett: 43,5 × 13 × 2 cm
Holzsteinchen: 0,6 cm,  Ø 1,4 cm

Age 8 or over, for 2 players, 1 game board, 48 different 
coloured wooden pieces, including set of instructions  
Material: Wood 
Game board dimensions: 43.5 × 13 × 2 cm
Wooden pieces: 0.6 cm,  Ø 1.4 cm

À partir de 8 ans, pour 2 joueurs, un plateau de jeu, 48 
graines en bois de couleur différente, avec règles du jeu
Matériau : bois
Dimensions du plateau de jeu : 43,5 × 13 × 2 cm
Graines en bois : 0,6 cm,  Ø 1,4 cm

Stapelspiel ‘Torrino‘
Stacking game ‘Torrino‘ 

(D) Achtung: Einsturzgefahr! Bei Torrino sind gute Nerven 
und ein ruhiges Händchen gefragt, denn nur so schafft man 
es, möglichst viele Steine stabil übereinander zu stapeln. Mit 
ihren verschieden großen Oberflächen bieten die kunter-
bunten Bauteile zahlreiche Möglichkeiten, die Gesetze der 
Statik auf die Probe zu stellen. Und ganz nebenbei werden 
Koordination und dreidimensionales Denken trainiert. 

(GB) Warning: Danger of collapse! Nerves of steel and a 
steady hand are called for with Torrino, as only then will you 
manage to stably stack as many pieces as possible on top of 
each other. With their different sizes, the colourful building 
bricks offer lots of possibilities to put the laws of statics 
to the test. And coordination skills and three-dimensional 
thinking are trained at the same time. 

(F) Attention : risque d’effondrement ! Le Torrino exige des 
nerfs d’acier et un calme olympien car il n’y a qu’ainsi que 
vous pourrez empiler le plus de pierres possible sans que 
tout ne s’effondre. Avec leurs surfaces de différentes tailles, 
les blocs de construction aux multiples couleurs offrent 
tout un tas de possibilités de mettre les lois de la statique 
à l’épreuve. Par ailleurs, rien de mieux que ce jeu pour
entraîner sa coordination et sa perception tridimensionnelle.

Spiele I Games
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Ab 6 Jahren, für 1-4 Spieler, 1 Holzbox mit 
10 Klappen (nummeriert von 1-10) inkl. 2 Würfeln 
und Spielanleitung
Material: massives Holz   

Age 6 or over, for 1-4 players, 1 wooden box 
with 10 tiles (numbered 1-10) including 2 dice 
and game instructions, Material: solid wood

À partir de 6 ans, pour 1-4 joueurs, 1 boîte en bois 
avec 10 trappes (numérotées de 1 à 10), 
avec 2 dés et mode d’emploi, 
Matériau : bois massif

33 × 20 × 3,3 cm

Shut the Box  

(D) Schnelles Würfelspiel mit einfachen Regeln. Hier sind Würfelglück 
und Geschick gleichermaßen gefragt, denn jeder Spieler muss versuchen,
möglichst viele der nummerierten Klappen der Box zu schließen. Und 
wer alle Klappen schließen kann („Shut the box“) hat sofort gewonnen, 
aber das ist nicht so einfach, wie es aussieht! Ein grandioser Spaß für die 
ganze Familie oder auch alleine. Auch gut für Schulanfänger geeignet,
um spielerisch Rechnen zu lernen.

(GB) A fast-moving dice game. In this game, luck with the dice and skill 
are equally important, as each player has to try and close as many of the 

numbered tiles on the box as possible. The player who can close all the 
tiles (“Shut the box”) is the winner, but this game isn’t as easy as it looks! 
Great fun for the whole family or solo players. It is also great for primary 
school kids, as it helps them learn their arithmetic.

(F) Jeu de dés rapide avec des règles simples. La chance aux dés est ici tout 
aussi demandée que l’habileté parce que chaque joueur doit essayer de 
fermer le plus de trappes numérotées de la boîte possible. Et celui qui peut 
fermer toutes les trappes (« Shut the box ») a gagné sur-le-champ, mais 
ce n’est pas si simple que cela n’en a l’air ! Une joie immense pour toute la 
famille ou même tout seul. Convient aussi parfaitement aux petits écoliers 
pour apprendre à compter tout en jouant.

Shut the Box
ST 1

Polirom 

(D) Das geniale Spiel mit Form und Farbe.
Blau an Blau oder Kreis an Kreis: Wer hat den besten Überblick über
Farben und Formen und dazu die richtigen Karten gezogen? Reihum muss
passend und möglichst clever angelegt werden, denn nur wer seine
Karten strategisch gut legt, sammelt die meisten Punkte.

(GB) The brilliant game with shapes and colours.
Blue on blue or circle on circle: Who has the best overview over colours 
and shapes and has taken the right cards? The cards must be cleverly

Polirom
POL 1

Ab 6 Jahren, für 2-4 Spieler, 144 
Spielkarten im praktischen Stoffbeutel, 
inkl. Spielanleitung 
Material: Pappe, mehrfarbig
Karten: 4 cm × 4 cm

Age 6 or over, for 2-4 players,
144 playing cards in a handy pouch,
incl. game manual, 
Material: cardboard, coloured
Cards: 4 cm × 4 cm

À partir de 6 ans, pour 2-4 joueurs, 
144 cartes de jeu dans un sac en tissu 
pratique, avec règles du jeu 
Cartes : 4 cm × 4 cm 

positioned so that they match. Whoever chooses the best strategy
collects the most points. 

(F) Jouer avec les formes et les couleurs.
Bleu avec bleu ou carré avec carré : qui a la meilleure vision des couleurs 
et des formes tout en tirant les bonnes cartes ? Les cartes doivent être 
posées à tour de rôle le plus stratégiquement possible, car c’est la seule 
manière de gagner le plus de points. 

47800-RE-0001300-0
UVP/RRP: € 29,9047800-RE-0001085-0 UVP/RRP: € 24,90

Spiele I Games
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47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 29,90

UVP/RRP: € 29,90
47800-RE-0002170-0UVP/RRP: € 49,90

UVP/RRP: € 49,90 47800-RE-0002170-0

Stickado
MI 1

Jakobo
JA 1

Ab 6 Jahren,
70 Bauteilen (Kreise und Quadrate),
robuste Wellpappe, farbig bedruckt
Spielkarten: 9 x 9 cm, Ø 9 cm
Verpackung: 30 x 30 x 5 cm

Aged 6 or over,
70 building blocks (circles and squares),
strong cardboard, printed in colour
Playing cards: 9 x 9 cm, Ø 9 cm
Packaging: 30 x 30 x 5 cm

À partir de 6 ans,
70 éléments (cercles et carrés),
robuste carton ondulé imprimé en 
couleurs
Cartes à jouer : 9 × 9 cm, Ø 9 cm 
Emballage : 30 × 30 × 5 cm

Jacobo

(D) Grafisches Steck-Objekt für Kreativität ohne Grenzen. Einfach drauf 
los bauen und mit den farbenfrohen Kreisen und Quadraten immer neue 
fantasievolle Objekte kreieren.

(GB) Graphic stacking object for creativity without limits. Just start
building with the colorful circles and squares and imaginative objects.

(F) Objet à encastrer graphique pour la créativité sans limites. Il suffit 
de s’y lancer et de créer toujours de nouveaux objets de fantaisie 
avec les carrés et les cercles colorés.

Stickado 

(D) Ein Design-Objekt? Ein Spiel? Beides! Die 40 cm langen, farbigen 
Holzstäbe können mithilfe des Holzrings zu einem außergewöhnlichen 
Design-Objekt dekoriert werden.

(GB) A design object? A game? Both! By using the wooden ring, the 
40cm long, colourful wooden sticks can be decoratively formed into an
exceptional design object.

(F) Un objet de design  ? Un jeu  ? Les deux. Les baguettes en bois
colorées d’une longueur de 40 cm sont très décoratives et un objet de design
extraordinaire à l’aide de l’anneau en bois.

Ab 6 Jahren, 1 – 8 Spieler, 50 farbige 
Holzstäbe in 6 verschiedenen Farben, 
Holzring. Material: Birke (Stäbe), Buche 
(Ring).

Aged 6 or over, 1 - 8 players, 50 colourful
wooden sticks in 6 different colours, wooden 
ring. Material: birch (sticks), beech (ring).

À partir de 6 ans, 1 à 8 joueurs, 
50 baguettes en bois de 6 couleurs
différentes, anneau en bois. Matériau : 
bouleau (baguettes), hêtre (anneau).

40 cm, Ø 0,6 cm (Stäbe, sticks, baguettes)
Ø 7 cm (Ring außen, outside of ring, 
anneau extérieur)

Ab 4 Jahren, 30 Bausteine, 
Buchenholz lackiert
Bausteine gesamt: 20 x 20 x 4 cm
Verpackung: 22 x 22 x 6 cm

Age 4 or over, 30 building blocks, 
varnished beech wood
Total dimensions: 20 x 20 x 4 cm, 
Packaging: 22 x 22 x 6 cm

À partir de 4 ans, 30 blocs de 
construction, hêtre peint
Dimension des blocs : 20 × 20 × 4 cm, 
Emballage : 22 × 22 × 6 cm

Thirty 

(D) Der Kreativbaukasten: 30 Bausteine, 30 Farben, unendliche
Möglichkeiten. Ein Spiel, ein Puzzle, ein Objekt oder ein Baukasten? 

(GB) The creative construction kit:30 building blocks, 30 colours, endless 
possibilities! A game, a puzzle, an object or a construction kit?  

(F) Kit de construction créative : 30 blocs de construction, 30 couleurs, 
possibilités infinies. Un jeu, un puzzle, un objet ou un kit de construction ?

Thirty
BR 2

Ab 4 Jahren, für 2-4 Spieler, inkl. 
Spielanleitung 
Material: massives Holz 
Spielstämme: 5,5 cm × Ø 1-2,5 cm
Spielrahmen: 14 cm × 22 cm × 5,5 cm

A ged 4 or over, for 2-4 players 
incl. game instructions, 
Material: solid wood
Playing rods: 5.5 cm × Ø 1-2.5 cm 
Frame: 14 cm × 22 cm × 5.5 cm

À partir de 4 ans, pour 2-4 joueurs, 
avec règles du jeu 
Matériau : bois massif
Baguettes : 5,5 cm × Ø 1-2,5 cm 
Cadre du jeu : 14 cm × 22 cm × 5,5 cm

Woodman

(D) Cleveres Geschicklichkeitsspiel für kühle Köpfe und ruhige Hände! 
Denn mit Hilfe der Holzstäbe müssen nach und nach die gestapelten, 
farbigen Holz-Zylinder aus dem Spielrahmen geschoben werden.

(GB) Clever dexterity game for cool heads and steady hands!
That’s because the coloured wooden cylinders which are piled high 
have to be pushed out of the frame using the wooden rods. 

(F) Jeu d’adresse intelligent pour les têtes fraîches et mains calmes !
Car il s’agit de pousser des cylindres de bois colorés empilés hors du 
cadre du jeu à l’aide des baguettes en bois.

Woodman
TU 1

Spiele I Games
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4 2 6 0 0 2 6 9 3 0 2 8 6
47800-RE-0001125-0

Ab 6 Jahren. Box mit 76 Spielkarten
Material: kaschierte Pappe

From aged 6+. Box of 76 playing cards.
Material: cardboard

À partir de 6 ans. Boîte contenant 76 pièces.
Matériau : carton

22,5 × 22,5 × 4,5 cm

eckolo 
(D) Man könnte im Dreieck springen, wenn man 
an der Reihe ist, eine der 76 eckolo-Spielkarten 
farblich passend anzulegen und keine der 
eigenen Karten passt. 

(GB) A thrilling game to combine the triangular 
cards with the matching colours.

(F) De nombreuses combinaisons possibles de 
formes et de couleurs.

eckolo
EC 1

mit 
200

Vorlage-
karten

UVP/RRP: € 24,90

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0001735-0

Ab 6 Jahren, 1 - 4 Spieler, 4 Tangrams mit je 
7 Lege-steinen in verschiedenen Farben, 200 
unterschiedliche Vorlagekarten inkl. Spielanleitung 
und Lösungen, Material: Buchenholz lackiert

From aged 6, 1 - 4 players, 4 tangrams with 7 tiles 
each in different colours, 200 different template 
cards incl. game manual and solutions. Material: 
Varnished beech wood

À partir de 6 ans, pour 1 à 4 joueurs, 4 tangrams 
avec chacun 7 dominos dans différentes couleurs, 
200 cartes de modèles différentes, règles du jeu et 
solutions comprises. Matériau : hêtre peint

14,5 × 14,5 cm (Tangram),
30 × 15 × 6 cm (Verpackung, packaging, emballage)

Tangram Challenge  

(D) Das Formen- und Legespiel aus 
China! Obwohl schon über 2.000 Jahre 
alt, ist das klassische Tangram aktueller
denn je! Es braucht nur 7 Legesteine 
in geometrischen Grundformen, um 
zig unterschiedliche Figuren legen zu
können. 

(GB) The shape- and tile-based game 
from China! Despite being over 2,000 
years old, the classic game of tangram 
is modern than ever! Only 7 tiles in 
basic geometric forms are required in 
order to be able to set out countless 
numbers of different shapes. 

(F) Le jeu des formes et de dominos 
provenant de Chine  ! Même s’il est 
vieux de plus de 2 000 ans, le tangram 
classique est plus actuel que jamais  ! 
Il suffit de seulement 7  dominos de 
forme géométrique pour pouvoir
former différentes figures. 

Tangram Challenge
TG 1

inkl. 4 Tangrams aus Holz
incl. 4 wooden Tangrams
incl. 4 Tangrams en bois

Spiele I Games
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Ab 5 Jahren, Spielbrett und 32 
Spielkugeln, inkl. Spielregeln
Material Spielbrett: Holz 
(Gummibaum) 
Kugeln: handbemaltes Glas, Ø 2,5 cm

From aged 5 years and up, game 
board and 32 game balls, incl. game 
instructions
Material: wood (rubber tree)
Balls: hand-painted glass, Ø 2.5 cm

À partir de 5 ans, plateau de jeu et 32 
billes de jeu, règles du jeu incluses
Matériau : Bois (hévéa)
Billes : verre peint à la main, Ø 2,5 cm  

29 × 29 × 2,2 cm

Solitaire  

(D) Solitär, DER Spieleklassiker für eine Person, wurde schon im
17. Jahrhundert gespielt! 

(GB) Solitaire, THE classic game for single players, has been played 
since the 17th century! 

(F) Le solitaire, LE jeu classique pour une personne est joué depuis
le 17ème siècle ! 

Solitaire
SOL 1

Ab 6 Jahren, 2 – 6 Spieler, 60 
Spielfiguren in 6 verschiedenen Farben
Material: Schichtholz,
Steine: Ahornholz

From aged 6, 2 - 6 players, 60 game 
pieces in 6 different colours
Material: plywood,
Game pieces: maple wood

À partir de 6 ans, 2 à 6 joueurs, 60 
pions de 6 couleurs différentes
Matériau : contreplaqué,
Pions: érable

29 × 29 × 2 cm

Halma
Chinese Chequers

(D) Mit seinen einfachen Regeln ist Halma in der sternförmigen Variante 
weltberühmt geworden. 

(GB) With its simple rules, Chinese chequers has become famous around 
the world.

(F) Avec ses règles simples, Halma est devenu célèbre dans la variante 
en forme d’étoile.

Halma
HM 1

47800-RE0003480-0

47800-RE-0002820-0

UVP/RRP: € 64,90

UVP/RRP: € 79,90

UVP/RRP: € 39,90

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

Ab 6 Jahren 
Material Box: Buche 
Material Spielsteine und Würfel: 
Kunststoff

From aged 6+
Material: beech 
Game pieces and dice: plastic

À partir de 6 ans 
Matériau de la boîte : hêtre
matériau des pions et dés : 
plastique

45,5 × 24,5 × 5 cm

Backgammon 
(D) Eines der ältesten und
beliebtesten Brettspiele der Welt 
zeigt sich in ganz neuem Glanz. 

(GB) One of the oldest and most 
loved board games in the world 
in a new beautiful shiny design. 

(F) Un des jeux de société les plus 
anciens et les plus appréciés au 
monde, présenté sous un tout 
nouveau jour. 

Sudoku 
(D) REMEMBER® hat eine farben-
frohe Sudoku-Variante für alle, die 
Freude an schönen Motiven haben 

(GB) A colourful graphic version 
for all those who enjoy lovely 
motifs.

(F) Désormais, une version 
graphique et colorée est enfin 
disponible.

Ab 8 Jahren, 1–4 Spieler 
Klappbox aus Holz und Pappe mit 
81 farbig bedruckten Steinen, sowie 
einem Vorlagenheft.

From aged 8+, 1–4 players
Box made of wood and cardboard 
with 81 colorful stones and a booklet 
with many playing samples.

À partir de 8 ans, 1–4 joueurs 
Boîte en bois et carton à rabat aimanté, 
contenant, 81 pièces vernies ainsi que 
d’une note explicative.

28 × 28 × 2,5 cm

Backgammon
GAM 01

Sudoku
SU 2
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UVP/RRP: € 19,90

Ab 6 Jahren, 500 Teile,
Material: Karton 

From aged 6+, 500 pieces, 
Material: cardboard

À partir de 6 ans, 500 pièces,
Matériau : carton

Box 11,9 × 11,9 × 20,9 cm
Puzzlegröße 50 × 50 cm

Puzzles

(D) Wer Lust auf Puzzeln hat,
nicht aber auf Sonnenuntergänge 
oder Pferdemotive, für den gibt es
die REMEMBER®-Puzzles.
Anspruchsvolle Motive warten 
darauf „geknackt“ zu werden. 

(GB) Everyone who enjoys
to puzzle, but is bored with 
motifs of horses or the 
Matterhorn, will be happy 
with the new REMEMBER®
- Puzzles. Ambitious motives are 
waiting to be solved.

(F) Si vous aimez les puzzles, 
mais pas les couchers de
soleil ni les motifs équestres, 
il existe des puzzles
REMEMBER® pour vous.
Des motifs stimulants
attendent d’être «craqués». 

Malibu
PU 28

Metropolis
PU 32

Twist
PU 33

Rondo
PU 01

Candy
PU 30

Mambo
PU 29
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KARTEN
SPIEL „LETZTE KARTE“

CARD GAM
E „LAST CARD“

JEU DE CARTES „DERN
IÈRE CARTE“

JUEGO DE N
AIPES „ULTIM

O N
AIPE“

GIOCO DI CARTE „ULTIM
A CARTA“

Letzte Karte_Schachtel_Druckdaten.indd   1 05.07.17   13:10

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 24,90

47800-RE-0001085-0

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0000650-0

Ab 8 Jahren, für 2 Spieler, Spielbrett und 24  Spielsteine (je 12 Steine schwarz 
und weiß im Stoff säckchen), inkl. Spielregeln
Material: Spielbrett Pappe, Spielsteine Kunststoff

From aged 8 and up, for 2 players, game board and 24 game pieces (12 black 
and 12 white pieces in a 
little fabric bag), incl. rules. Material: cardboard 
game board, games pieces : plastic

À partir de 8 ans, pour 2 joueurs, plateau de jeu et 24 pions (12 blancs et 12 noirs 
dans une petite pochette en toile), règles du jeu incluse. Matériaux : Plateau de 
jeu en carton, pions : plastique

34 × 34 cm (Spielbrett, game board, Plateau de jeu)

Surakarta  
(D) Ursprünglich wurde Surakarta, mit Muscheln im Sand gespielt. Die 
Regeln sind sehr einfach, aber das dynamische Spiel hat es trotzdem in sich.

(GB) Surakarta was originally played in the sand with shells. The rules are 
very simple, but this dynamic game can be challenging notheless.

(F) Le Surakarta joué traditionnellement dans le sable avec des coquillages. 
Les règles sont très faciles, mais le jeu dynamique peut cependant être
difficile.

Surakarta
SUR 1

Ab 6 Jahren, für 2-6 Spieler, 
112 Spielkarten
Material: Spielkartenkarton 

From aged 6+, for 2-6 players, 
112 playing cards
Material: playing card cardboard

À partir de 6 ans, pour 2 à 6 joueurs, 
112 cartes de jeu
Matériau : carton pour cartes

15,3 × 10,8 × 2,7 cm

Kartenspiel „Letzte Karte“
The “Last Card” card game

(D) Spiel mit Stil. Jeder kennt es – Alle lieben es! Und bloß nicht
vergessen „letzte Karte“ zu sagen.

(GB) A game with style that everyone knows and certainly everyone 
loves. But never forget to shout “last card” ! 

(F) Jouer avec style. Tout le monde le connaît – tout le monde l’adore! 
Et n’oubliez pas de dire « dernière carte ».

Letzte Karte
LK 1
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1918

NEW NEW



4 2 6 0 0 2 6 9 3 0 0 2 64 2 6 0 0 2 6 9 3 0 4 1 5

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0

47800-RE-0001350-0

UVP/RRP: € 29,90

Cats
MEM 01

Tierbabies
MEM 04

Signale
SI 44 N

Ab 6 Jahren, Runde Box mit 30 Kartenpaaren
Material: Karton

From aged 6+, Round box with 30 design pairs
Material: cardboard

À partir de 6 ans
Boîte ronde avec 30 paires d‘images identiques
Matériau : carton

Box 22 × 7,5 × 7,5 cm
Teile / pieces / pièces Ø 6 cm

Gedächtnisspiele 30er
Memory Game

(D) Das Gedächtnisspiel für Unterwegs und auf 
Reisen. Mit der Suche nach besonderen Bild-
paaren das Gedächtnis trainieren. 

(GB) Memory game. A classic game that
combines tension with a lot of fun for the en-
tire family.

(F) Le jeu de mémoire de voyage idéal. Ce jeu 
entraîne la mémoire en recherchant des paires 
d’images.

RolyPoly
RE 32

food
RE 31

Ab 6 Jahren, 44 außergewöhnliche 
Bildpaare, Material: Karton  

From aged 6+, 44 extraordinary 
picture pairs, Material: cardboard

À partir de 6 ans
44 paires d’images identiques.
Matériau : carton

Box 22 × 16 × 8 cm
Teile / pieces / pièces 5,6 × 5,6 cm

Gedächtnisspiele 44er
Memory Game

(D) Ein preisgekröntes Spiel, das mit der
Suche nach außergewöhnlichen Bildpaaren das
Erinnerungsvermögen trainiert und alle
begeistert, die Spaß am Spiel und an schönen 
Motiven haben. 

(GB) Your memory will be tested in a game 
that combines tension with a lot of fun –
children as well as adults have an equal chance 
to search, to guess and to find matching
pairs.

(F) Le plus célèbre des jeux de
mémoire. Retrouver des paires d’images
extraordinaires, en développant le 
sens de l’observation et la capacité de
mémorisation.

The World
MEM 03

Deutschland · Germany
DE 44

Dogs
DG 44
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2120



Wohnen & 
Einrichten



Leuchtet
 bis zu 20 Stunden mit einer Akku-

Ladung.

3er Leuchten-Set
URI Piccolos
URI Piccolos set of 3 lamps

3er Leuchten-Set URI Piccolos
LU 30

(D) Die kleinere Version der URI-Leuchte 
kommt im 3er-Set daher. Ob in Kombination 
mit der großen URI-Leuchte, als Trio oder jede 
für sich als Solo-Star – diese stilvollen LED-
Leuchten sind einfach am USB-Port aufladbar 
und kommen so überall zum Einsatz. 

(GB) The smaller version of URI lamp comes 
in a 3 piece set. Whether in combination with 
the big URI lamp, as a trio, or each on its own – 
these stylish LED lamps are easily rechargeable 
at their USB ports and can therefore be used 
quickly and easily anywhere and anytime.

(F) La version plus petite de la lampe URI 
arrive en set de 3. Que ce soit en association
avec une grande lampe URI, en trio ou
chacun pour soi : ces élégantes lampes LED 
peuvent être chargées en toute simplicité 
via un port USB et sont utilisées toujours 
et partout très rapidement et simplement.

MOBILE LEUCHTE

Celine
LU 04

Bernadette
LU 02

Anabelle
LU 01

Leuchtet

 bis zu 20 Stunden 

mit einer Akku-

Ladung.

Leuchten URI
URI lamps

UVP/RRP: € 49,90

47800-RE-0002170-0

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

3 unterschiedliche Designs im Set mit farbigen Textilkabeln (1m), Netzadapter nicht enthalten, 3-stufiger Dimmer, 
USB-Port, Lichtfarbe warmweiß (3000 Kelvin), Leuchtmittel nicht austauschbar, Lebensdauer ca. 25.000 Stunden, 
Ladezeit ca. 1,5 Stunde, Leuchtdauer bis zu 20 Stunden , Material: Kunststoff und pulverbeschichtetes Metall

3 different designs in the set, including coloured textile cable (1m), mains adapter not included, 3-level dimmer, USB 
port, warm white light colour (3000 Kelvin), lamp not interchangeable, service life approx. 25,000 hours, charging 
time approx. 1.5 hour, light duration up to 20 hours, Material: Plastic and powder-coated metal

Jeu de 3 différents designs avec des câbles en textile colorés (1 m), adaptateur secteur non inclus,  un variateur à 
3 niveaux, un port USB, couleur de lumière blanc chaud (3 000 Kelvin), ampoule non interchangeable, durée de vie 
env. 25 000 heures, temps de charge env. 1,5  heure, autonomie jusqu’à 20 heures 
Matériau : Plastique et métal laqué

15 cm, Ø 8,5 cm

Tragbare, Akku-betriebene LED-Leuchte, 3-stufig 
dimmbar, warmweisses Licht (3000 Kelvin), USB-
Anschluss, textiles USB-Kabel (2 m), Netzadapter 
nicht enthalten, Akku-Laufzeit ca. 8-20 Stunden, 
Ladezeit ca. 3-4 Stunden, Leuchtmittel nicht 
austauschbar, Lebensdauer ca. 25.000 Stunden, 
30 Lumen
Material: Kunststoff und pulverbeschichtetes 
Metall

Portable, battery powered LED light, 3 levels 
dimmable, cosy warm light (3000 Kelvin), USB 
port, textile USB-cable (2m), mains adapter not 
included, battery life 8-20 hours, charging time 
approx. 3-4 hours, lamp not interchangeable, 
endurance approx. 25.000 hours, 30 lumens
Material: Plastic and powder-coated metal

Lampe nomade, LED alimentée par batterie, 
dimmable sur 3 niveaux,  lumière blanc chaud 
(3000 Kelvin), port USB, câble USB textile (2 m), 
adaptateur secteur non inclus, autonomie de la 
batterie jusqu’à 8-20 heures, temps de charge 
environ 3-4 heures, lampe non interchangeable, 
durabilité environ 25.000 heures, 30 lumens
Matériau : Plastique et métal laqué

25 cm, Ø 14,5 cm

(D) Diese LED-Leuchte mit Tragebügel stellen 
oder hängen Sie ganz einfach dorthin, wo 
gerade eine Lichtquelle gebraucht wird. Ob 
auf Sideboard, Terrasse oder im Baum über 
dem Gartentisch. Ganz bequem mit dem 
beiliegenden, hochwertigen Textilkabel am
seitlichen USB-Port aufladen.

(GB) This LED lamp with a handle can easily 
be placed or hung exactly wherever a source 
of light is needed – whether that’s on the 
sideboard, on the patio, or in a tree above 
the garden table. Simply charge by plugging 
the high-quality textile cable included into 
the USB port on the side.

(F) Cette lampe LED exceptionnelle et
élégante avec une poignée peut être
placée ou accrochée facilement partout où 
il y a besoin d’une source de lumière – que 
ce soit sur le buffet, la terrasse ou dans 
un arbre au-dessus de la table de jardin.
Rechargement simple en branchant le câble
textile haute qualité inclus dans le port USB 
sur le côté.
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DOT beige
LW 03

DOT mint
LW 02

DOT white
LW 01

47800-RE-0004345-0 47800-RE-0004345-0 47800-RE-0004345-0
UVP/RRP:  € 99,90

inklusive Fernbedienung
Remote control included 

Télécommande incluse 

Éclairage mural LED à intensité 
lumineuse variable avec un 
port USB, couleur de la lumière 
blanc chaud (2800-3200 Kelvin), 
luminosité 40-300 lumen, ampoules 
non remplaçables, durée de vie 
env. 40 000 heures, temps de 
chargement env. 8 heures, durée 
d’éclairage jusqu’à 22 heures à la 
plus faible intensité, env. 12 heures 
à la plus forte intensité, câble de 
recharge USB (3 m), télécommande 
et matériel de montage inclus
Matériau : métal, plastique

4,5 cm, Ø 19 cm

Dimmbare LED-Wandleuchte mit USB-Port, 
warmweiße Lichtfarbe (2800-3200 Kelvin), 
Leuchtkraft 40-300 Lumen, Leuchtmittel nicht 
austauschbar, Lebensdauer ca. 40.000 Stunden, 
Ladezeit ca. 8 Stunden, Leuchtdauer bis zu 
22 Stunden auf niedrigster Stufe, inklusive 
USB-Ladekabel (3 m), Fernbediendung und 
Montagematerial
Material: Metall, Kunststoff

Dimmable LED wall light with USB port, warm-white 
light colour (2800-3200 Kelvin), luminosity 40-300 
lumen, lamps not exchangeable, service life approx. 
40,000 hours, charging time approx. 8 hours, battery 
life up to 22 hours on the lowest level, approx. 12 
hours on the highest level, including USB charging 
cable (3 m), remote control and mounting material
Material: Metal, plastic

Wandleuchten DOT
Wall lights DOT

(D) Lichtstimmung auf den Punkt gebracht.
DOT an und warmes, weiches Wohlfühllicht erstrahlt. Für das stimmungsvolle 
Lichtambiente sorgen kleine, integrierte LED-Lichtpunkte auf der Rückseite der 
Lampe, die indirektes Licht an die Wand werfen. Die Handhabung der puristischen
Leuchte ist denkbar unkompliziert: DOT wird einfach mit der beiliegenden
Halterung an die Wand gehängt und kann zum Aufladen mit dem USB-Kabel
kurzerhand abgenommen werden.

(GB) Atmospheric lighting on the dot.
DOT on and your home shines in a warm, soft and relaxing light. Small inte-
grated LED light points at the back of the lamp make for a comfortable lighting
atmosphere by throwing indirect light on the wall. The purist light is easy to
handle: DOT can simply be hung on the wall with the enclosed bracket and can 
quickly be removed for charging with the USB cable. Mount, switch on and relax 
– that’s DOT. 

(F) Lumière d’ambiance mise au point.
Allumer la DOT et laisser la lumière d’ambiance douce et chaude rayonner. Les 
petits points lumineux LED intégrés au dos de la lampe qui éclairent indirectement
le mur garantissent une ambiance lumineuse chaleureuse. La manipulation de 
la lampe minimaliste est incroyablement simple : la DOT se suspend facilement
au mur grâce au support fourni et peut être rapidement détachée pour être
rechargée à l’aide d’un câble USB. Suspendre, allumer et se détendre : c’est la DOT. 

Wohnen I Living
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Wandgarderobe mint
XWG 02

Wandgarderobe taupe
XWG 03

Wandgarderobe creme
XWG 01

3 unterschiedliche Farbgestaltungen, mit 
praktischer Ablage.
Material: Metall, pulverbeschichtet 

3 different colour designs, with functional shelf.
Material: Metal, powder-coated

3 coloris différents, avec étagère pratique.
Matériau : Métal, thermolaqué

60 × 11,8 × 13 cm; 2,1 kg

UVP/RRP:  € 79,90

47800-RE-0003995-047800-RE-0003995-0 47800-RE-0003995-0

UVP/RRP:  € 149,90

UVP/RRP:  € 179,90
47800-RE-0007495-0 47800-RE-0008995-0

Wandgarderoben
mit Ablage
Wall coat racks 
(D) Attraktiv, stilvoll und praktisch! Diese
besonders dekorative Garderobe mit 6 rund 
geformten Haken und großer Ablagefläche 
besticht durch ihre klare Formensprache und 
die ästhetischen Farbkompositionen. 
Mäntel, Schals, Taschen und Hundeleinen
lassen sich ganz unkompliziert und platz-
sparend aufhängen und die Ablage dient der 
Aufbewahrung von anderen Accessoires.
Die Garderobe lässt sich leicht und schnell 
montieren und ist sofort einsatzbereit.

(GB) Attractive, stylish and useful! This
particularly decorative coat rack, with 6 
round hooks and a large shelf, convinces 
with the clear language of its design and 
its aesthetic colour compositions. Coats, 
shawls, bags and even dog leads are easy to 
hang up, saving you space, while the shelf 
is a great place to store other accessories.
The coat rack is easy and quick to install and 
ready to use immediately. 

(F) Beau, élégant et pratique ! Ceportemanteau 
particulièrement décoratif, ses 6 crochets 
ronds et son grand espace de rangement 
séduit par son esthétique claire et ses coloris 
raffinés. Il permet de suspendre facilement 
manteaux,  écharpes, sacs et laisses tout en 
économisant de l’espace et le rangement 
permet d’autres accessoires. Il se monte
facilement et en un clin d’œil et est tout de 
suite prêt à l’emploi.

Zwei Größen und Farben, Anlieferung 
demontiert, Montageanleitung, 
Schrauben und Schutzgleiter enthalten.
Material: Metall, pulverbeschichtet

Two sizes and colours, delivered 
disassembled, assembly instructions, 
screws and protective glides included.
Material: Metal, powder-coated

Deux tailles et coloris, livré démonté, 
instructions de montage, vis et 
protection inclus.
Matériau : Métal, thermolaqué

Terra: 43,5 cm, Ø 40,5 cm; 6,1 kg

Cielo: 38 cm, Ø 50,5 cm; 7,8 kg

Terra
XBK 01

Cielo
XBG 01

Beistelltische
Side tables

(D) Harmonie von Form und Funktion.
Diese minimalistischen Schönheiten mit ihrem klaren, gradlinigen
Design sind so vielseitig einsetzbar, dass man sie am liebsten überall 
in Szene setzen möchte. Als Beistelltisch neben Sofa oder Loungeses-
sel, am Bett oder anderswo im Wohnbereich lassen sie sich wunderbar
kombinieren und arrangieren.

(GB) Harmonious blend of form and function.
With their clear, straightforward design, these minimalist beauties are 
so versatile that you will want to show them off everywhere in your
apartment. As a side table next to your sofa or the chair in your lounge, 
by your bed, or wherever you like in your apartment, they are great to 
combine and arrange.

(F) La parfaite harmonie entre la forme et la fonctionnalité.
Ces petits bijoux minimalistes sont tellement polyvalents grâce à leur 
design clair et rectiligne que l’on peut les utiliser n’importe où. EIles se
combinent et s’arrangent à merveille comme table d’appoint à côté du canapé 
ou d’un fauteuil, à côté du lit ou n’importe où ailleurs dans la pièce à vivre.
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Wanduhr mit Quarzuhrwerk, dreifarbig, mit rückseitiger 
Möglichkeit zur Aufhängung, benötigte 1 x AA-Batterie
Material: Metall, Kunststoff
Batterie nicht enthalten

Wall clock with quartz movement, three-coloured, hanging 
bracket on the rear, required batteries: 1 x AA battery
Material: Metal, plastic
Battery not included

Horloge avec mouvement quartz, tricolore, avec possibilité de 
fixation sur le dos, piles nécessaires : 1 x pile AA
Matériau : métal, plastique
Piles non incluses

4,5 cm, Ø 30 cm

Wanduhr
Wall clock
(D) Schick ohne Schnickschnack.
Auffallend minimalistisch kommen diese geschmack-
vollen Wanduhren daher. Schön für Küche, Wohn-
zimmer und Bad oder wo auch immer Sie die Zeit im 
Blick haben möchten. Und dank des Quarz-Uhrwerkes 
sind die Uhren kaum zu hören.

(GB) Simply chic.
These tasteful wall clocks have a strikingly
minimalist design. They look great in the kitchen,
the living room and the bathroom, or wherever
you wish to keep an eye on the time. Thanks to 
the quartz movement, you can hardly hear them.

(F) Simplement chic.
Cette jolie horloge murale est visiblement minimaliste. 
Parfaite pour la cuisine, le salon et la salle de bains ou 
là où vous voulez garder un œil sur l’heure. Et grâce au 
mouvement quartz, l’horloge est presque inaudible.

Mocca
WU 01

Aqua
WU 02

Forest
WU 03

Rose
WU 04

Wohnen I Living
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47800-RE-0006495-047800-RE-0006495-047800-RE-0006495-0 UVP/RRP:  € 129,90

47800-RE-0002600-0 47800-RE-0002600-0

47800-RE-0002600-0 47800-RE-0002600-0 UVP/RRP:  € 59,90

Wandspiegel mit Ablage
Wallmirrors

(D) Dieser Wandspiegel überzeugt durch seine 
schöne ovale Form und das teilweise eingefärbte
Spiegelglas, das durch die integrierte Ablage
sehr geschmackvoll von der Spiegelfläche aus
Klarglas abgegrenzt wird.

(GB) This wall mirror convinces due to its beautiful 
oval shape and partially tinted mirror glass, which 
is separated very tastefully from the surface of 
the clear glass mirror by the integrated shelf.

(F) Ce miroir mural séduit par sa jolie forme ovale 
et sa glace partiellement teintée. Le rangement
intégré permet de marier fonctionnalité et
esthétisme.

3 unterschiedliche Farbgestaltungen 
mit partiell eingefärbter Spiegelfläche 
und Ablage, inkl. Metallschiene zum 
Aufhängen.
Material: Metall, pulverbeschichtet

3 different colour designs with 
partially tinted mirror surface 
and shelf, including metal rail for 
attaching to the wall.
Material: Metal, powder-coated

3 coloris différents avec une surface 
du miroir partiellement teintée 
et un rangement, rail métallique 
permettant de suspendre le miroir 
inclus.
Matériau : Métal, thermolaqué

60 × 30,3 × 3,1 cm; 3,4 kg

Wandspiegel creme
XWS 01

Wandspiegel mint
XWS 02

Wandspiegel taupe
XWS 03

3130



UVP/RRP:  € 99,90

47800-RE-0004995-0 47800-RE-0004995-0 47800-RE-0004995-0 www.remember.de

Dreifarbiger Pouf in unterschiedlichen Farb-
kombinationen mit Tragegriff
Material Bezug: Gewebtes Poly-Cotton, abwischbar
Material Füllung: Styropor-Granulat 

Three-coloured pouf in different colour 
combinations with carry handle
Cover material: Woven poly-cotton, wipeable
Filler material: Styrofoam granulate 

Pouf tricolore dans différentes combinaisons de 
couleurs avec poignée de transport
Matière housse : polycoton tissé, lavable
Matière garnissage : granulé de polystyrène

40 cm, Ø 55 cm; 2 kg

PoufPouf
(D) Heiterer Farbklecks und gemütliche Sitzgelegenheit in jedem Raum!
PoufPouf - denn oben ist unten und unten ist oben. Drehen Sie den 
Pouf einfach um und erfreuen sich am jeweils neuen Look. Und dank 
seines praktischen Tragegriffs wechselt der PoufPouf im Nu seinen
Platz. Egal, ob Wohnzimmer, Schlafzimmer, Kinderzimmer oder 
Bad - mit seinen schicken Farbkombinationen wird er überall zum
dekorativen Element.

(GB) Cheerily colourful - and a comfy place to sit in every room!
PoufPouf - because top is bottom and bottom is top. Turn the pouf 
around to get a brand-new look. And thanks to its practical carry
handle, the PoufPouf is easy to take from one place to the next.
Regardless of whether it’s the living room, bedroom, children’s room or 
bathroom - with its chic colour combinations, it is a decorative element 
wherever it goes.

(F) Petite touche de couleur gaie et siège confortable dans n’importe 
quelle pièce ! 
PoufPouf : car le haut est en bas et le bas est en haut. Retournez
simplement le pouf et profitez d’un nouveau look. Par ailleurs, grâce à 
sa poignée de transport pratique, vous pourrez déplacer PoufPouf en 
un rien de temps. Que ce soit dans le salon, la chambre à coucher, la 
chambre des enfants ou la salle de bains, avec sa combinaison de cou-
leurs chic, PoufPouf viendra décorer toutes les pièces de votre maison.

Sand
XPO 03

Berry
XPO 02

Sky
XPO 01

3332



Costa kurz
CRS 08

47800-RE-0003480-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0003480-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0003480-047800-RE-0003480-0

47800-RE-0001735-0

UVP/RRP: € 39,90

UVP/RRP: € 79,90

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0015570-0

UVP/RRP: € 19,90 je 3er-Set

Teppichläufer
Rugs

(D) Unsere traumhaft schönen Teppichläufer aus reiner 
Baumwolle schmücken nicht nur jeden Boden, sondern 
sind durch die aufwendige hand-gewebte Verarbeitung 
auch besonders robust und langlebig.

(GB) Our beautifully designed rugs made of pure cotton
are not only wonderful decoration for your floor, but 
thanks to the fact that they are elaborately hand-
woven, they are also very robust and durable.

(F) Nos tapis de couloir particulièrement esthétiques en 
pur coton ne se contentent pas de décorer votre sol  : 
avec leur finition haut de gamme tissée à la main, ils sont
également particulièrement solides et durables. 

2 unterschiedliche Größen: 
70 × 140 cm und 80 × 250 cm
Material: 100% Baumwolle, 
handgewebt

2 different sizes: 
70 × 140 cm and 80 × 250 cm
Material: 100% cotton wool
hand-woven

2 tailles différentes : 
70 × 140 cm et 80 × 250 cm
Matériau : 100% coton, 
tissé à la main

70 × 140 cm (kurz)

80 × 250 cm (lang)

Cara lang
CRL 06

Cara kurz
CRS 06

Malve lang
CRL 05 

Malve kurz
CRS 05

Briza lang
CRL 07

Costa lang
CRL 08

Briza kurz
CRS 07

Glaslichter, 3er-Set
Glass light set of 3

(D) Für Kerzen und Teelichter. Leuchtende Akzente 
setzen mit unseren Glaslichtern! Die Kerzenhalter sind 
sowohl für Stabkerzen als auch für große und kleine 
Teelichter geeignet. In den hübschen Glaslichtern
leuchten die Kerzen besonders schön und sorgen für 
ein wunderbar stimmungsvolles Ambiente.

(GB) For candles and tea lights. Make your home 
brighter with our glass candle holders! These candle 
holders are suitable for both straight candles and big 
and small tea lights. Candles look especially beautiful 
in these pretty glass holders, which create a wonder-
fully atmospheric ambience.

(F) Pour petites et grandes bougies. Mettre des
accents lumineux avec nos photophores en verre !
Les bougeoirs sont autant adaptés aux bou-
gies-tiges qu’aux petites ou grandes bougies.
Les bougies créent un éclairage particulièrement beau 
dans leurs jolis photophores en verre et confèrent une 
ambiance incroyablement chaleureuse.

Glaslichter, 3er-Set Set 02
GS 02

Glaslichter, 3er-Set Set 01
GS 01

Zwei unterschiedliche 3er-Sets, je Set 3 verschiedene zweifarbige Dekore,
für Stabkerzen und große und kleine Teelichter, nicht 
spülmaschinengeeignet
Material: Glas, farbig lackiert

Two different sets of 3; 3 different two-tone designs per set, suitable for 
straight candles and big and small tea lights, not dishwasher-safe
Material: Glass, colour-painted

Deux lots différents de 3, chaque lot de 3 contient des motifs bicolores 
différents, pour les bougies-tiges et les petites et grandes bougies, non 
adaptés au lave-vaisselle
Matériau : verre, peinture colorée

7,5 × Ø 6 cm

Display
GS 00

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm

18 Stück / 18 Pieces
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47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0003915-047800-RE-0003915-047800-RE-0003915-0

UVP/RRP: € 89,90

Strickbaumwollkissen
Knitted cotton cushion

(D) Ab aufs Sofa - unsere neuen Strickkissen sind richtig schön und herrlich gemütlich. Die
Farbkombinationen harmonieren sowohl mit dunklen als auch hellen Sitzmöbeln und lassen sich auch 
untereinander bestens kombinieren.

(GB) Relax on the sofa - One in the back, one in your arm and one to look at – our new knitted pillows are 
both beautiful and wonderfully comfortable. The colour combinations blend well with both dark and light 
seating furniture and perfectly match each other. 

(F) Direction le canapé - Un dans le dos, un sous le bras, un à regarder : nos nouveaux coussins tricotés sont 
vraiment beaux et incroyablement confortables. Les combinaisons de couleurs s’harmonisent bien avec les 
sièges de couleur sombre ou claire et peuvent également être combinées entre elles

3 verschiedene Designs, inkl. Füllung 
Material: Bezug: 100 % Baumwolle, 
waschbar bis 30°C, Füllung: 100 % 
Polyester, nicht waschbar

3 different designs, incl. filling 
Material: Cover: 100% cotton, 
washable at 30°C, filling:) 100% 
polyester, not washable

3 dessins différents, rembourrage 
inclus
Matériau : Housse : 100 % coton, 
lavable jusqu’à 30 °C, rembourrage : 
100 % polyester, non lavable

45 × 45 cm

30°

Pepper
KNC 11

Rosemary
KNC 10

Salvia
KNC 12

Chili
KNC 13

Strickbaumwolldecke
Knitted cotton blanket

(D) Schön eingekuschelt - Unsere neuen, gestrickten Baumwolldecken sind wunderbar warm und 
kuschelig und somit unverzichtbar für das kleine Nachmittagsschläfchen, den gemütlichen Sofa-
abend oder kühle Sommernächte auf der Terrasse.

(GB) Snuggle up in your blanket -  Our new knitted cotton blankets are wonderfully warm and 
cuddly and an indispensable accessory for taking naps, hanging out on the sofa or enjoying cool 
summer nights on the terrace. 

(F) S’emmitoufler joliment - aNos nouvelles couvertures tricotées en coton sont incroyablement 
chaudes et confortables et donc indispensables pour les petites siestes, les soirées sur le canapé ou 
les fraîches nuits d’été sur la terrasse. 

Unterschiedliche Designs, passend zu unseren 
Strickkissen
Material: 100 % Baumwolle, waschbar bis 30 Grad

Various designs, match our knitted pillows
Material: 100% cotton, washable at 30°C

Designs différents, assortis à nos coussins tricotés
Matériau : 100 % coton, lavable jusqu’à 30 degrés

130 × 180 cm

Ginger
KNB 10

Menta
KNB 11

Basil
KNB 12

30°

3736
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Cornwall square
KF 03

Toulouse square
KF 04

Cambridge square
KF 05

Costa Azul
KF 01

Cambridge square

30°

47800-RE-0001520-047800-RE-0001520-047800-RE-0001520-0 47800-RE-0001520-0

UVP/RRP: € 34,90

47800-RE-0001520-047800-RE-0001520-047800-RE-0001520-0 47800-RE-0001520-0

Kissen
Cushions

(D) Unsere samtweichen Kissen in zwei verschiedenen Formaten und
tollen Designs lassen sich wunderbar zu immer neuen Kissen-
landschaften kombinieren. Egal, ob auf dem Sofa oder Bett, auf der 
Bank oder dem Sessel – hier werden Individualität und Gemütlichkeit
perfekt vereint.

(GB) Our velvet cushions in two different formats, each with fantastic
designs, combine wonderfully with the ever-changing range of 
cushions. Regardless of whether they’re for a sofa or bed, for a 
bench or an armchair this is a perfect combination of individuality 
and comfort.

(F) Nos coussins doux comme du velours dans deux différents formats, 
chacun avec designs fantastiques se combinent parfaitement pour
former un paysage de coussins toujours changeant. Que ce soit pour 
un canapé ou un lit, un banc ou un fauteuil – vous avez ici une parfaite
combinaison d’individualité et de confort.

2 Größen, jeweils in 3 verschiedenen Ausführungen, jeweils inkl. Füllung 
Material: Bezug: Polyester, waschbar bis 30°C, Füllung: Polyester

2 sizes, each in 3 different designs, each incl. filling 
Cover material: polyester (washable up to 30°C), filling: polyester

2 tailles, chacune avec 3 dessins différents, avec à chaque fois le rembourrage inclus
Matériaux : Housse : polyester, lavable jusqu’à 30°C, rembourrage : polyester

35 × 50 cm
45 × 45 cm

Cornwall wide
KE 03

Toulouse wide
KE 04

Cambridge wide
KE 05

Costa rossa
KE 01
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40°60°

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 29,90

Material: Bezug 100% Baumwolle 
(mit Reißverschluss, waschbar bis 
40°C), Füllung Schaumstoff

Material: cover 100% cotton
(with zip, washable at 40°C), 
filling foam

Matériau : Housse 100% coton 
(avec fermeture éclair, lavable 
jusqu’à 40 °C), rembourrage 
mousse

40 × 40 × 4 cm

Sitzkissen 
Seat cushions

(D) Vielseitig kombinierbar 
kommen die farbenfrohen Sitz-
kissen mit abnehmbaren und 
waschbaren Bezügen überall 
perfekt zum Einsatz. 

(GB) The colourful cushions, 
which can be combined in a 
variety of ways, come with 
removable and washable
covers, which are perfect for 
use anywhere. 

(F) Pouvant se combiner de 
multiples façons, les coussins 
de siège colorés avec la housse 
amovible et lavable peuvent 
être utilisés partout.

Korsika
KI 06

Malta
KI 03

Kreta
KI 02

Selva
KI 01

Kissen 
Cushions

(D) Verschönern Sie Ihr Zuhause mit diesen Gute-Laune-Kissen. Egal ob drinnen oder draußen – 
diese bunten Kissen sind ein echter „Hingucker“.

(GB) Make your home more beautiful with the REMEMBER® cushions. Good mood is guaranteed 
with these eye-catchers.

(F) Décorez votre chez-vous avec ces coussins bonne humeur. À l‘intérieur comme à l‘extérieur, 
ces coussins multicolores attirent vraiment tous les regards.

Alle Kissen mit Füllung und 
Reißverschluss. Material: Kissenhülle: 
100% Baumwolle, waschbar bis 60°C, 
Kissenfüllung: Polyester

All cushions come with filling and 
zipper. Material: cushion cover made 
of 100% woven cotton, washable up 
to 60°C, cushion pad with polyester 
filling

Tous les coussins sont garnis et munis 
d‘une fermeture à glissière. Matériau 
: 100 % coton (housse des coussins), 
lavable à 60°, coussin intérieur avec 
rembourrage en polyester

60 × 30 cm

Manila
KS 10

Pistachio
KS 06

Nepal
KS 09

Verano
KS 04

Wohnen I Living
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47800-RE-0000995-0 47800-RE-0000995-0 47800-RE-0000995-0

UVP/RRP: € 22,90

47800-RE-0000995-0

Wellnesskissen 
Wellness Cushions

(D) Kleine Kissen mit großer Wirkung: Diese Kissen haben es wirklich in sich! Unsere
wunderbaren Wellnesskissen in typischen REMEMBER®-Designs und mit unterschiedlichem
Inhalt können durch ihre besonderen Eigenschaften Ihr Wohlbefinden positiv beeinflussen.
Alle Kissen haben Füllungen aus Naturprodukten und sind aus Oeko-Tex®-zertifizierter 
Baumwolle in Österreich handgefertigt.

(GB) Small cushions with a big effect: these cushions really have a lot to offer! Thanks to their 
special properties, our wonderful wellness cushions in typical REMEMBER® designs with 
various fillings can have a positive influence on your wellbeing. All cushions have fillings
made from natural products, and are handmade in Austria from Oeko-Tex®-certified
cotton.

(F) Petits coussins avec grands effets : Ces cousins ont beaucoup à offrir ! Nos coussins
formidables de bien-être dans des designs typiques REMEMBER® avec différents
rembourrages peuvent influencer de manière positive votre bien-être grâce à leurs
propriétés particulières. Les coussins ont tous 
des rembourrages en produits naturels et sont 
fabriqués à la main en Autriche avec du coton 
certifié Oeko-Tex®.

Jeweils inkl. Füllung. Material Bezug: 100% 
Baumwolle (Oeko-Tex®-zertifiziert), nur feucht 
abwischbar; Füllung: Kirschkerne, Lavendel, 
Zirbenholz oder Kräuter

Each incl. filling. Cover material: 100% cotton 
(Oeko-Tex®- certified), wipe clean with a damp 
cloth; filling: cherry seeds, lavender, pine or herbs

Chacun avec le rembourrage inclus. Matériaux de 
la housse : 100 % coton (certifié Oeko-Tex®),
à nettoyer avec un chiffon humide, rembourrage : 
noyaux de cerise, lavande, pin ou aux herbes

25 × 19 × 4 cm

Zirbenkissen
KDZ 01

Lavendelkissen
KDL 01

Kirschkernkissen
KDT 01

Kräuterkissen
Das wohltuende Duftkissen enthält Kräuter ver-
schiedenster Arten aus biologischem Anbau:
Dinkelspelzen, Heublume, Lavendel, Katzenminze,
Zitronenmelisse, Pfefferminze, Maralpflanze 
und Zitronengras. Diese edle Mischung gewährt
anhaltendes Dufterlebnis der besonderen Art.

(GB) Herbal pillow. The soothing scented pillow 
contains a wide variety of different organic 
herbs: spelt husks, hay flowers, lavender, catmint,
lemon balm, peppermint, maral root and lemon-
grass. This exquisite mixture guarantees a very 
special, long-lasting fragrance experience. 

(F) Coussin aux herbes. Le coussin parfumé
bienfaisant contient différentes espèces d’herbes :
de culture biologique balle d’épeautre, fleurs de 
foin, lavande, herbe-à-chats, mélisse citronnelle, 
racine de maral et citronnelle. Ce mélange noble 
garantit un parfum unique durable.

Zirbenkissen
Ätherische Zirbenöle sorgen für Wohlfühl-
atmosphäre und sind ein idealer Begleiter für die 
Nacht.

Kräuterkissen
KDK 01

(GB) Arolla pine cushion. The essential pine oils 
provide a well-being atmosphere.

(F) Coussin bien-être ‘pin’. Les huiles essentielles de 
pin offrent une atmosphère de bien-être.

Lavendelkissen
Die ätherischen Öle des Lavendels verbreiten 
einen entspannenden Duft. Auf einem Lavendel-
kissen schläft es sich besonders gut.

(GB) Lavender cushion. The essential lavender oils 
will spread a very enjoyable smell. On a lavender 
pillow you will sleep particularly well.

(F) Coussin bien-être ‘lavande’. Les huiles
essentielles de la lavande répandent un parfum 
relaxant. On dort particulièrement bien sur un 
oreiller de lavande.

Kirschkernkissen
Ein bewährter Wärme- und Kühlspeicher.
Alltägliche Verspannungen können mit einem 
erwärmten Kissen ebenso gelockert werden 
wie ein gekühltes Kissen Kopf und Körper 
munter macht.

(GB) Cherry stone cushion. A proven hot and 
cooling storage. This heated pillow will help 
you to get rid of your daily tensions while a 
cooled pillow will make your head and body 
relaxed. 

(F) Coussin bien-être ‘noyaux de cerise’. Garde 
le chaud comme le froid. Les contractions
musculaires quotidiennes seront soulagées 
avec un oreiller chauffé. Un oreiller réfrigéré 
aura un bénéfique sur votre bien-être. 

Wohnen I Living
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UVP/RRP: € 49,90

47800-RE-0002170-047800-RE-0002170-047800-RE-0002170-047800-RE-0002170-0

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

Basso - Bluetooth-Lautsprecher
Basso - Bluetooth speakers

(D) Der mobile Begleiter im handlichen Würfelformat! Das kleine, form-
schöne Klangwunder für unterwegs & zuhause. Das verzerrungsfreie 
Klangprofil und die ausgezeichnete Tonqualität machen Ihre Lieblings-
musik, -hörbücher und -podcasts immer und überall zu einem Erlebnis. 
Auch zum Freisprechen bei Telefonaten geeignet.

(GB) The mobile companion in a practical dice format! The small,
attractive sound sensation for mobile and home use. The distortion
-free sound profile and excellent sound quality make your favourite 

music, audio books and podcasts a great experience anytime, anywhere.
Also suitable for hands-free telephone calls.

(F) Haut-parleur Bluetooth portatif. Le compagnon mobile en format 
de cube pratique ! Le miracle sonore, petit et élégant pour la route & 
à la maison. Le profil sonore sans distorsions et l’excellente qualité du 
son font de l’écoute de vos musique, livres audio et podcasts préférés 
une expérience unique, toujours et partout. Convient également pour 
les appels mains libres.

Inkl. Bedienungsanleitung und Micro 
USB Kabel (50 cm), Netzadapter 
nicht enthalten, Spielzeit bis 
zu 10 Stunden, Ladezeit ca. 2 
Stunden, Reichweite der kabellosen 
Verbindung ca. 10 m, Micro USB 
Anschluss, Bluetooth-Version V5.0. 
Material: Kunststoff, Stoff
Gewicht: 260 g

Including instructions manual and 
micro USB cable (50 cm), mains 
adapter not included, up to 10 hours 
of playback time, charging time 
approx. 2 hours, range of the 
cable-free connection approx. 10m, 
micro USB connector, Bluetooth 
version V5.0.
Material: Plastic, synthetic
Weight: 260 g

Avec le mode d’emploi et câble 
micro USB (50 cm), adaptateur 
secteur non inclus, autonomie 
de jusqu’à 10 heures, temps de 
charge env. 2 heures, portée de la 
connexion sans fil env. 10 m, port 
micro USB, version de Bluetooth 
V5.0. 
Matériau : Plastique, tissu, 
Poids : 260 g

7,5 × 7,5 × 7,5 cm

Azzuro
BO 01

Verde
BO 02

Rosso
BO 03

Berry
BO 04

Power Pad
Ladestation zum kabellosen Laden
Power Pad - for wireless charging
(D) Power Pad zum kabellosen Aufladen von Smartphones. Dank moderner 
Technologie wird das Smartphone ganz einfach nur durch Auflegen auf die 
Ladestation geladen. 

(GB) Power pad for wireless charging of smart phones. Thanks to modern
technology, you can charge your smart phone by simply placing it on the 
charger. 

(F) Power Pad pour le chargement sans fil des Smartphones.  Grâce à la technologie
moderne, il suffit de poser le Smartphone sur le chargeur pour le charger.

Geeignet für alle Qi-kompatiblen 
Smartphones. Genaue Ladezeiten 
abhängig vom Smartphone und 
Netzadapter. Geeignet für nahezu 
alle Handyhüllen, Hüllendicke max. 
5mm (ohne Magnethalter, nicht 
metallisch), Micro USB Anschluss 
und Kabel (1m), Netzadapter nicht 
enthalten. Material: Metall

The charger is suitable for all 
Qi-compatible devices, the exact 
charging times depend on your 
smart phone and mains adapter. 
Suitable for almost all mobile 
phone cases, case thickness max. 
5mm (without magnetic holder, 
not metallic), micro USB connection 
and cable (1m), mains adapter not 
included. Material: Metal

Le chargeur convient pour tous les 
appareils compatibles Qi, la durée 
de charge exacte dépend de votre 
Smartphone et de l’adaptateur 
réseau. Convient pour presque 
toutes les coques de téléphone, 
l’épaisseur de la coque 5 mm 
max. (sans support d’aimant, non 
métallique), port micro USB et le 
câble (1m), adaptateur secteur non 
inclus Matériau : métal

0,8cm, Ø 10 cmCosta
WC 01

Solano
WC 04

Cornwall
WC 03

Mateo
WC 02
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Costa
AB 04

Fridolin
FB 01

Faltboxen
Folding boxes

(D) Auffallend ordentlich.
Einfach rein mit den Socken, 
Zeitschriften und Kabeln. Diese 
Faltboxen im Filz-Look bringen
schnelle Ordnung ins Haus 
und sehen in Schrank und
Regal einfach gut aus. Dank 
der Standardgröße passen sie 
quasi überall hinein – auch in
schwedische Möbel. 

(GB) Strikingly tidy.
Just put all your socks,
magazines and cables in. Put 
your house in order with these 
folding boxes in a felt design,
which will look great in your 
cupboards and shelves. Thanks 
to their standard size, they 
fit virtually everywhere –
including in Swedish furniture. 

(F) Étonnamment pratique.
À remplir tout simplement 
avec des chaussettes, des 
journaux ou des câbles. Ces 
boîtes pliantes à l’aspect de 
feutre permettent de mettre 
de l’ordre à la maison et sont 
très jolies dans les placards et 
sur les étagères. Grâce à leurs 
dimensions standards, elles 
passent presque partout, même 
dans les meubles suédois. 

Unterschiedliche, zweifarbige Designs, 
mit Einlegeboden, faltbar, mit zwei 
Nietenlöchern 
Material: Polyester, Kunstfaser PP, 
Kartonage

Various two-tone designs, with bottom 
insert, foldable, with two rivet holes 
Material: Polyester, Synthetic fibre PP, 
Cardboard

Différents designs bicolores, avec une 
tablette de fond, pliable, avec deux œillets 
Matériau : polyester, fibres synthétiques 
polypropylène, carton

32 × 32 × 32 cm
UVP/RRP: € 49,90

47800-RE-0002170-047800-RE-0002170-047800-RE-0002170-047800-RE-0000650-0 47800-RE-0000650-0 47800-RE-0000650-0 47800-RE-0000650-0

UVP/RRP: € 14,90

Körbe, 3er-Set  Set of 3 Baskets
(D) Drei Körbe und unendlich viele Einsatzbereiche. Für Wäsche, Socken, Spielsachen, Nähzeug,
Zeitschriften, Handtücher, Briefe, Schals, etc. Kurzum: Strapazierfähiger Stauraum in schönem Design!
Mit praktischen Tragegriffen.

(GB) Three baskets and an endless number of possible uses. For laundry, socks, toys, sewing equipment,
magazines, towels, letters, paint, scarves, etc. In short: durable storage in an attractive design!
With practical handles.

(F) Trois paniers et un nombre infini de possibilités d’utilisation. Pour du linge, des chaussettes, des 
jouets, du nécessaire de couture, des magazines, des serviettes, des lettres, du matériel de dessin, 
des écharpes, etc. En résumé : Un espace de rangement robuste dans un superbe design ! Avec des 
poignées pratiques.

3er-Set, ineinander stapelbar
Material: Polyester mit Stabilisierungsdraht 
und Tragegriffen 

Set of 3, stackable, 3 different designs
Material: polyester with a stabilising wire with 
handles

Lot de 3 paniers, empilable, 3 designs différents
Matériaux : polyester avec fil de stabilisation 
avec poignées 

Groß/large/ grand: 42 × 32 × 27 cm 
Mittel/medium/ moyen: 38 × 28 × 24,5 cm
Klein/small/petit: 34 × 24 × 22,5 cm

Yuna
AB 01

Aura
AB 02

Romeo
FB 04

Tosca
FB 03

Rosalie
FB 02
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UVP/RRP: € 17,90 47800-RE-0000780-0

UVP/RRP: € 49,90

47800-RE-0002170-0

4er-Set in unterschiedlichen Größen, einseitig farbig 
lackiert, inkl. 5 Stück Schleifpapier.
Material: Zedernholz, Maße: 10 × 6,5 cm, 
7,5 × 4 cm, 7 × 5 cm, 8,5 × 4 cm (H × B), je 2,5 cm tief

Set of 4 in different sizes, painted in colour on one 
side, incl. 5 pieces of sandpaper.
Material: Cedar wood, Dimensions: 10 × 6.5 cm, 
7.5 × 4 cm, 7 × 5 cm, 8.5 × 4 cm (H × W), each 2.5 cm 
deep

Jeu de 4 guérites de dimensions différentes, peintes 
d’un côté, incl. 5 morceaux de papier de verre.
Matériau : bois de cèdre, Dimensions : 10 × 6,5 cm, 
7,5 × 4 cm, 7 × 5 cm, 8,5 × 4 cm (h × l), profondeur 
de 2,5 cm chacune

Wachhäuser, Zedernholz 4tlg.
WH 01

Wachhäuser, Zedernholz 4tlg.  
Guard Houses

(D) Dekorativer Mottenschutz. Diese vier dekorativen, kleinen Häuser 
aus reinem Zedernholz schützen Ihre Kleidung & Co. vor Löchern und 
Verunreinigungen durch Motten und Mottenlarven. Zudem verhindern 
sie Schimmelbildung und erfrischen dank der ätherischen Öle Klei-
derschränke, Küche, Schubladen und Schuhschränke. Sie wirken lang-
anhaltend, sind 100% natürlich und chemikalienfrei. 

(GB) These four, small decorative houses made from pure cedar wood 
protect your clothes etc. against holes and contamination caused by 

moths and moth larvae. They also prevent the formation of mould 
and, thanks to the essential oils, refresh wardrobes, the kitchen, draw-
ers and shoe cupboards. They have a long-lasting effect and are 100% 
natural and chemical-free.

(F) Guérites : protections antimites décoratives. Ces quatre petites
maisons décoratives en pur bois de cèdre protègent vos vêtements, etc. 
des trous et salissures dûes aux mites et à leurs larves. En outre, elles
empêchent l’apparition de moisissure et rafraîchissent les penderies,
la cuisine, les tiroirs et les meubles à chaussures grâce aux huiles
essentielles. Elles agissent de manière durable, sont naturelles à 100 % 
et exempts de produits chimiques. 

Dreiteiliges Ablageset in drei verschiedenen Größen, 
jede Größe in einem anderen Design.
Material: hochwertiges Kunstleder 
Groß: 25 × 25 cm, Mittel: 19 × 19 cm, 
Klein: 14  × 14 cm, Höhe jeweils 3,5 cm

Three-part storage set in three different colours, 
each size in a different design.
Material: high quality synthetic leather
Large: 25  × 25 cm, medium: 19 × 19 cm, 
small: 14 × 14 cm, height of each 3.5 cm

Kit de rangement en trois parties de trois dimensions 
différentes, chacune dans un autre design.
Matériau : similicuir de grande qualité
Grand : 25 × 25 cm, moyen : 19 × 19 cm, 
petit : 14 × 14 cm, hauteur toujours 3,5 cm 

Marbella
AS 01

Ablageset, 3tlg.
Storage tray set of 3

(D) Das Ablageset aus hochwertigem Kunst-
leder. Hier findet einfach alles seinen Platz: 
Handy, Schlüssel, Kleingeld und andere kleine
Dinge. Die Aufbewahrungsmöglichkeit auf 
dem Schreibtisch, dem Sideboard, dem
Beistelltisch oder auf dem Nachttisch…
einfach überall.

(GB) This storage set is made from high-quality
synthetic. There’s space for just about 
everything here: Mobile phones, keys, change 
and other little things. The attractive storage
solution for the desk, the sideboard, the 
kitchen cupboard, the side table or on the 
bedside table ... simply anywhere. 

(F) Kit de rangement décoratif en similicuir 
de grande qualité. Tout trouve sa place ici :
le portable, les clés, la monnaie, les stylos 
choses. La solution de rangement attrayante 
sur le bureau, le buffet, le meuble de cuisine, 
la table d’appoint ou sur la table de nuit ... 
tout simplement partout.

Wohnen I Living
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Globetrotter
PH 13

Leseratte
PH 09

Allegro
PH 14

Naturbursche
PH 02

Papphocker Video:

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

Material: glänzend kaschierte
Wellpappe, belastbar bis 200 kg

Material: printed corrugated cardboard. 
Carrying capacity up to 200 kg (440 lbs)

carton ondulé laminé brillant
Matériau : carton, résiste jusqu’à 200 kg

32,5 × 32,5 × 44,4 cmGraffiti
PH 30

Braumeister
PH 27

Powerboost
PH 25

Music Express
PH 42

Margherita
PH 35

Edelzwicker
PH 34

Oxford
PH 44

Schokolade
PH 53

Rock´n Roll
PH 52

Papphocker
Cardboards Stools

(D) Aufbauen. Draufsetzen. Freunde einladen!
Für jede Gelegenheit das richtige Motiv. Mal hier-
hin, mal dahin rücken, feiern, essen, Spaß haben, 
klönen, lachen, diskutieren, Füße hochlegen, etc.! 
Der Hocker eignet sich auch als Beistelltisch oder 
Nachttisch und ist nach Gebrauch ggf. schnell
wieder platzsparend auseinander gebaut.

(GB) The cardboard stool: assemble it easily and 
quickly, sit on it, invite friends, have fun, dine, etc.! 
The stool is also suitable as an occasional coffee 
table or beside table.

(F) Tabourets en carton. Construire. S’asseoir.
Invitez des amis! Pour chaque occasion un mo-
tif : faire la fête, s’amuser, discuter, se reposer.
Le tabouret convient également comme table 
d‘appoint ou table de chevet et, si nécessaire,
rapidement démonté pour gagner de la place 
après utilisation.

Blumenwiese
PH 51

Soccer
PH 49

Wohnen I Living
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Confetto
WM 06

Brooklyn
WM 05

Mateo
WM 01

40°

Presto
FM 03

Vivo
FM 04

Andante
FM 05

Largo
FM 01

UVP/RRP: € 17,90

47800-RE-0000780-0 47800-RE-0000780-0 47800-RE-0000780-0

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

Material: Weißblech 

Material: tin 

Matériau : Fer-blanc

26 cm, Ø 22 cm

Papierkörbe aus Metall  
Metal Waste Paper Bins

(D) Ablage P in ihrer schönsten Form. Diese 
farbenfrohen Papierkörbe aus Weißblech 
bereichern jeden Arbeitsplatz – egal ob 
Reste vom Bastelnachmittag, Mahnungen 
oder Briefe vom Finanzamt – diese Papier-
körbe nehmen es mit Allem auf! 

(GB) Bins at their best. These colourful tin 
waste paper bins enhance every work-

space – regardless of whether it’s waste 
from arts and crafts afternoons, remind-
ers, or letters from the finance office – 
these waste paper bins take it all!

(F) Les corbeilles sous leur meilleur jour. 
Ces corbeilles colorées en fer-blanc
enrichissent chaque environnement 
de travail – que ce soit les restes d’un 
après-midi bricolage, des relances ou des 
lettres du fisc – cette corbeille récupère 
tout !

Fußmatten
Doormats

(D) Eigentlich sind sie zum Drauf-
treten viel zu hübsch, denn die 
Fußmatten von REMEMBER®
verschönern mit ihren tollen 
Farben einfach jeden Eingangs-
bereich. Die Matten im klassischen 
Format sind äußerst saugstark, 
strapazierfähig und rutschfest.

(GB) They’re actually much too nice 
to stand on, as the doormats from
REMEMBER® make any entrance 
area more attractive with their 
fantastic colours. The mats – in 
the classic format are extremely 
absorbent, durable, and slip-proof. 

(F) Ils sont en fait presque trop jolis 
pour marcher dessus, car les tapis 
REMEMBER® embellissent chaque 
entrée avec des couleurs fantas-
tiques. Les tapis dans leur format 
standard sont très absorbants,
résistants et antidérapants. 

Material: Nylon, Unterseite aus 
rutschfestem Gummi, waschbar bei 
40°C, bitte separat im Schonwaschgang 
waschen

Material: nylon with 4 mm-
thick pile, bottom made from slip-proof 
rubber, wash separately 
at 40°C with gentle cycle

Matériaux : nylon, le dessous 
est en caoutchouc antidérapant, 
laver le tapis séparément en machine 
à 40°C avec le programme délica

50 × 75 cm

Wohnen I Living
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Fish
ME 67

California
ME 68

4 2 6 0 0 2 6 9 3 4 6 1 1

Tulip
ME 69

Allegra
ME 71

Confetto
ME 73

Seasons
ME 72

Anna
ME 74

47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0 47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0 47800-RE-0000257-047800-RE-0000257-0 47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

UVP/RRP: € 5,90

47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

47800-RE-0000257-0

Redwave
ME 57

Panama
ME 59

Mateo
ME 66

Mambo
ME 65

Florina
ME 53

Leseratte
ME 11

Inhalt: Block mit über 200 Blatt 
Haftetiketten und Kugelschreiber

Content: More than 200 sticky note 
sheets as well as a small ballpen

Contenu : Bloc de 200 étiquettes 
autocollantes et d’un petit stylo

11 × 9,5 × 1,7 cm

Memolino Display 
42 Stück sortiert
ME00

39 × 24,5 × 40 cm
47800-RE-0010794-0

Memolinos Memolinos

(D) In vielen farbenfrohen Varianten warten unsere süßen, kleinen 
Memolinos nur darauf, beschrieben zu werden.

(GB) Day by day the sweet little Memolinos will help you remember!

(F) Jour après jour, les petits carnets Memolinos vous aideront à vous 
souvenir.

Taro
ME 64

Primavera
ME 63

Confetti
ME 60

Kimono
ME 62

Wohnen I Living
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Posterkalender
PK 22

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

UVP/RRP: € 14,90

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0000677-0

UVP/RRP: € 39,90

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0001735-0

Familinekalender
Family Calender

(D) Die sechs Spalten bieten viel Platz für die Termine und
Erinnerungen von jedem Familienmitglied.

(GB) The six columns offer plenty of room for every member of the
family’s appointments and reminders.

(F) Les six colonnes offrent beaucoup de place pour marquer les rendez-
vous et les choses à ne pas oublier de chaque membre de la famille.

Wochenplaner 2022
Week Schedule

(D) Jedes Kalenderwochenblatt schmückt eine grafische Form- und 
Farbkomposition, die der Jahreszeit entspricht.

(GB) Sheet by sheet impressive graphics are mixed up with inspiring 
colour compositions.

(F) Fidèle à la devise «Every day is a new day», ce calendrier est décoré 
sur chaque page d’un graphique coloré, assorti à la saison en cours.

Familienkalender
FK 19

Wochenplaner
WO 22

12 Monatsblätter mit je 6 Spalten
(plus Extra spalte), Deckblatt
Material: Pappe, Papier

12 monthly pages with 6 columns each 
(plus extra column), cover page 
Material: Card, paper

12 feuilles mensuelles avec 6 colonnes
chacune ( plus colonne supplémentaire), 
et couverture
Matériaux : carte, papier

21,5 × 41 cm

120 farbige Kalenderseiten in 
Präsentbox mit Spiralbindung
Material: Pappe, Papier

120 pages, in a high quality 
present box, sheets with spiral
binding
Material: Card, paper

120 pages présentées dans une 
belle boîte, reliure spirale
Matériaux : carte, papier

30,5 × 10,,5 cm

Bannerkalender 2022
Sheet Almanac

(D) Dieses Kalenderblatt signalisiert alle Wochen des 
Jahres 2022 mit farbenfrohen Formen.

(GB) This sheet calendar shows all the days and weeks 
of the year 2022.

(F) Calendrier Mural 2022.

Posterkalender 2022
Poster Calender

(D) Ein Premium-Kalender im typischen 
REMEMBER®-Design.

(GB) A premium calendar in characteristic 
REMEMBER® design.

(F) Un calendrier mural classique au design 
caractéristique de REMEMBER® 

Bannerkalender
KA 22

12 Monatsblätter, 
Spiralbindung
Material: Pappe, Papier

12 month sheets with 
spiral binding 
Material: Card, paper

112 pages mensuelles,
reliure spirale
Matériaux : carte, papier

48 × 64 cm

1 Riesen-Kalenderblatt mit 
Kunststoffleisten in hochwertiger 
Geschenkverpackung
Material: Pappe, Papier

1 large sheet almanac with plastic 
strips in a high quality gift box
Material: Card, paper

1 grande feuille de calendrier avec 
baguettes plastique, dans un 
paquet cadeau haut de gamme
Matériaux : carte, papier

21,5 × 41 cm

Wohnen I Living
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Kerzenhäuser, 4er-Set
House-shaped candleholders, set of 4

(D) Leuchtende Häuser
Wer schlichtes, hochwertiges Design mag, liegt bei diesen vier Kerzenhäusern genau 
richtig. In der dunklen Jahreszeit sorgt das puristische Ensemble mit den Schornsteinen 
aus poliertem Edelstahl für warme Stimmung im Haus. Schöne Deko für Fensterbank, 
Kommode  oder Kaminsims.

(GB) Illuminated houses
Anyone who likes simple, high-quality design, will love these four candle houses. In the 
dark months, this minimalist ensemble with polished stainless steel chimneys creates 
a warm ambience at home. Beautiful ornaments for windowsills, a chest of drawers or 
the mantelpiece.

(F) Maisons lumineuses
Ces quatre bougeoirs maisons feront le bonheur des adeptes du design haut de gamme 
tout en sobriété. Épuré, cet ensemble aux cheminées en acier inoxydable poli, veillera 
à une ambiance chaleureuse dans votre maison durant la saison froide. Belle déco pour 
le rebord de fenêtre, la commode ou le chambranle de cheminée. 

Kerzenhäuser
KH 10

Kerzenhäuser

NEW

Baumschmuck, 6er-Set Laterne
WBS 02

Baumschmuck, 6er-Set Kugel
WBS 01

Baumschmuck, 6er-Set
Tree ornaments, set of 6

(D) Charmant und stimmungsvoll dekorieren die Laternen und
Kugeln in weihnachtlichen Farben Christbaum, Zweig und Fenster.
Aus festem Papier gefertigt, ist der Baumschmuck eine gute
Alternative zu Glaskugeln: Alle können beim Schmücken helfen und 
nichts kann zerbrechen. Nach dem Fest wird der Schmuck platz-
sparend zusammengefaltet, um im nächsten Jahr mithilfe des
Magnetverschlusses wieder in Form gebracht zu werden. 

(GB) These charming lanterns and baubles in Christmas colours
decorate your Christmas tree, branch and window and create a
delightful atmosphere. Made of strong paper, these ornaments are 
a great alternative to glass baubles: Everybody can help decorating
the tree, and nothing can break. The decorations can be folded 
up in January, saving space, and brought back into shape with the 
magnetic fastener for next Christmas. 

(F) Les lanternes et boules aux couleurs de Noël décorent votre 
arbre de Noël, les branches et les fenêtres de manière élégante et 
chaleureuse. Fabriquées en papier kraft, cette décoration est une 
bonne alternative aux boules en verre : tout le monde peut aider 
à décorer sans que rien ne soit cassé. Les décorations ne prennent 
pas de place une fois qu’elles sont pliées, et reprennent leur forme 
l’année d’après grâce à la fermeture magnétique. 

47800-RE-0002170-0

UVP/RRP: € 49,90
UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

4 Holzhäuser in 4 verschiedenen Größen und Farben, mit 
Edelstahlhülse für Stabkerzen
Material: Kiefernholz, polierter Edelstahl, Kerzen nicht enthalten
Maße: größtes Haus: 7 x 7 x 20 cm, kleinstes Haus: 7 x 7 x 13 cm

4 wooden houses in different sizes and colours with stainless steel 
holder for straight candles 
Material: Pinewood, polished stainless steel
Dimensions: largest house: 7 × 7 × 20 cm,
smallest house: 7 × 7 × 13 cm 

4 maisons en bois dans 4 tailles et coloris différents,
avec fourreaux inox pour bougies longues 
Matériaux : pin, acier inoxydable poli
Dimensions : maison la plus grande : 7 × 7 × 20 cm,
maison la plus petite : 7 × 7 × 13 cm

Zwei unterschiedliche 6er-Sets (Kugeln und Laternen), je Set 3 verschiedene 
Farben, inkl. Samtband, mit Magnetverschluss, faltbar
Material: Papier, Samtband, Magnet

Two different sets of 6 (baubles and lanterns), 3 different colours per set, 
including velvet ribbon, with magnetic fastener, foldable
Material: Paper, velvet ribbon, magnet

Deux lots différents de 6 (boules et lanternes), chaque lot contient 3 couleurs 
différentes, ruban de velours inclus avec fermeture magnétique, pliable
Matériau : papier, ruban de velours, aimant

Kugel / balls / boules:  8 cm, Ø 8,5 cm
Laterne / lanterns / lanternes: 9 cm, Ø 11 cm

NEW

5958
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47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 19,90
UVP/RRP: € 29,90

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0

Flaschenverschlüsse, 4er-Set
FV 01

Set aus 4 Flaschenverschlüssen, geeignet für 
Flaschen mit Innendurchmesser von 17 - 20,5 mm, 
lebensmittelecht.
Material: Porzellan, Silikon, spülmaschinengeeignet

Set of 4 stoppers, suitable for bottles with an 
internal diameter of 17 - 20.5 mm, food-safe.
Material: porcelain, silicone, dishwasher safe

Lot de 4 bouchons de bouteille, pour des bouteilles 
d‘un diamètre intérieur de goulot de 17 - 20,5 mm, 
de qualité alimentaire.
Matériel: porcelaine, silicone, lavable au lave-
vaisselle

4 cm, Ø 3,5 cm

Brot- und Obstkörbe 
Bread and fruit baskets

(D) Der fröhliche Blickfang für Tisch und Küche!
Zeitlos und modern zugleich präsentiert sich 
dieser robuste und langlebige Korb aus Metall. 
Für Brot & Brötchen, Obst & Gemüse, Snacks & 
Süßes, und, und, und...
Die abgestimmte Zweifarbigkeit setzt in Ihrer 
Küche einen neuen Farbakzent.

(GB) A jaunty eye-catcher for the table and the 
kitchen. This strong durable metal basket has 
both a timeless and modern look. For bread & 
bread rolls, fruit & vegetables, snacks & sweets, 
etc... The coordinated two-tone brings colour 
in your kitchen.

(F) La petite touche de gaieté pour la table et 
la cuisine ! Fabriquée en métal, cette corbeille 
robuste et résistante se veut à la fois intem-
porelle et moderne. Idéale pour le pain et les 
viennoiseries, les fruits et les légumes, les 
encas et les petites douceurs, et bien d’autres 
choses encore. Les deux couleurs assorties 
donneront une nouvelle note colorée à votre 
cuisine.

Coral
MK 01

Chilli
MK 02

Heaven
MK 03

Zweifarbiger Korb in unterschiedlichen 
Farbkombinationen, lebensmittelecht
Material: Edelstahl, pulverbeschichtet

Two-tone basket in different colour 
combinations, food-safe
Material: Stainless steel, powder-coated

Corbeille bicolore dans différentes combinaisons 
de couleurs, de qualité alimentaire
Matériau : acier inoxydable, recouvert par 
poudrage

10 cm, Ø 25,5 cm

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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Flaschenverschlüsse, 
4er-Set
Bottle Seals, set of 4

(D) Frische Farben, die Frische halten! 
Egal, ob Saft, Wasser, Limonade oder Wein -
diese schmucken Flaschenverschlüsse
verleihen jeder angebrochenen Flasche das 
gewisse Etwas und halten alle Getränke 
frisch.

(GB) Fresh colours that keep drinks fresh!
Regardless of whether it is fruit juice,
water, lemonade or wine - these smart bottle 
caps give every opened bottle that certain
something special, and keep all drinks fresh.

(F) Des couleurs fraîches pour une fraîcheur 
garantie ! 
Qu’il s’agisse de jus, d’eau, de limonade 
ou de vin, ces jolis bouchons de bouteille 
confèrent à chaque bouteille ouverte ce
petit quelque chose et gardent la fraîcheur 
de toutes les boissons.



UVP/RRP: € 29,90

47800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 49,90

47800-RE-0002170-0

4er-Set mit Deckeln in 
unterschiedlichen Designs

Set of 4 with lids in various designs

Lot de 4 avec couvercles dans 
différents designs

9 × 5 × 3,8 cm
Porzellandosen Tiny

PC 01

Porzellandosen TINY  Porcelain Containers Tiny

(D) Einfach entzückend sind diese kleinen, aber feinen Porzellandosen im 4er-Set mit Deckeln 
in verschiedenen Designs. Für Salze, Butter, Saucen, Pesto, Gewürze, Sushi, Süßstoff, Pillen,…
einfach für Alles!

(GB) This set of 4 small and delicate porcelain containers with lids in various designs is simply 
delightful. For salt, butter, sauces, pesto, spices, sushi, sweeteners, pills... just for everything!

(F) Ce lot de 4 boites en porcelaine avec couvercle dans différents design est très décoratif. Pour 
du sel, du beurre, des sauces, du pesto, des épices, des sushis, des sucrettes, médicaments ... 
Simplement pour tout !

6 Schalen mit Holztablett, Schalen 
spülmaschinengeeignet
Material: Bambusholz, New Bone 
China-Porzellan

6 bowls with wooden tray, 
dishwasher-safe (bowls only)
Material: Bamboo, New Bone China

6 bols avec plateau en bois, passent au 
lave-vaisselle (uniquement les bols)
Matériau : bois de bambou, porcelaine 
New Bone China

33 × 22,5 × 5 cm
10,5 × 10,5 × 4 cm

Tablettset mit Schalen
PS 01

Schalenset mit Holztablett, 7tlg.
Bowl set of 7 with wooden tray

(D) Snack & Dip. Für schälchenweise Abwechslung in bunten Farben sorgt dieses Schalenset mit Holztablett. Für 
Cracker und Nüsse zum Aperitif, Tapas am Abend, Saucen beim Barbecue oder Knabberzeug für zwischendurch. 

(GB) Snack & Dip. This set of bowls with a wooden tray ensures colourful variety. They can hold crackers and 
nuts for appetizers, tapas in the evening, sauces for a barbecue or the occasional snack.

(F) Snack & Dip. Ce lot de bols avec plateau en bois offre différentes variantes de bols dans de nombreuses
couleurs. Pour les crackers et cacahuètes à l’apéritif, les tapas le soir, les sauces du barbecue ou des
amuse-bouches de temps en temps. 

6564
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47800-RE-0000780-0 47800-RE-0000780-047800-RE-0000780-0 47800-RE-0000780-047800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 29,90 
(groß/ large/ grand)

UVP/RRP: € 17,90 
(klein/ small/ petit)

Porzellandosen, klein 
mit Holzdeckel  
Small Porcelain Canisters 
with Bamboo Lid

(D) Die kleine Schwester stellt sich vor…
Passend zu unseren Porzellandosen mit Bambusdeckel gibt es 
auch eine kleinere Variante. Luftdicht verschlossen eignen sie sich 
prima für Gewürze, Tee, Zucker, Bonbons, etc. 

(GB) The little sister introduces herself...
There is also a smaller version to match our large porcelain
canisters with bamboo lid. These canisters with airtight seal are 
ideal for spices, tea, sugar, sweets, etc.

(F) La petite sœur se présente...
Il existe une variante plus petite, accordée à nos grandes boîtes en
porcelaine avec couvercle en bambou. Fermées hermétiquement, elles 
sont conçues pour des épices, du thé, du sucre, des bonbons, etc.

Costa
PDS 08

Verano 
PDS 02

Fiori
PDS 09

Solena
PDS 04

Porzellan (lebensmittelecht 
und spülmaschinengeeignet), 
Bambusdeckel mit Silikonlippe 
zum luftdichten Verschließen.

Inhalt: ca. 1,25 Liter (groß)
Inhalt: ca. 275 ml (klein)

Porcelain (food safe and 
dishwasher safe), lid made of 
massive bamboo wood with 
silicone sealing 

Volume: ca. 1,25 liter (large)
Volume approx. 275 ml (small)

Porcelaine (matériau alimentaire et lavable 
au lave-vaisselle), couvercle en bambou 
massif avec joint en silicone. 

Contenance : env. 1,25 litre (grand)
Contenu env. 275 ml (petit)

16,2 cm, Ø 12,5 cm (groß/ large/ grand)
11 cm, Ø 8 cm (klein/ small/ petit)

Porzellandosen mit Holzdeckel 
Porcelain Canisters with Bamboo Lid

(D) Luftdicht verschließbare Porzellandosen mit einem 
Deckel aus Bambusholz für Pasta, Mehl, Reis, Kaffee & Co. 

(GB) The hermetic sealing of the bamboo lid completes 
this jar as a beautiful eye-catcher in your kitchen for
ingredients like pasta, flour, rice or coffee.

(F) Hermétiquement fermées grâce à leur couvercle en 
bambou pour des pâtes, de la farine, du riz, du café…

Costa
PDB 11

Solena
PDB 04

Verano 
PDB 02

Fiori
PDB 12

Tisch & Küche I Table & Kitchen

6766

NEW NEW
NEW NEW



Set aus 4 unterschiedlich farbigen Tabletts, ineinander 
stapelbar, Material: Metall, Oberfläche emailliert, 
Unterseite pulverbeschichtet mit Schutznoppen, 
Maße: Ø 17 / 25 / 32 / 39 cm, Höhe Rand jeweils 2 cm 

Set of 4 trays in different colours, tiered sizes, can be 
stacked together, Material: Metal, enamelled surface, 
powder-coated underside with protective studs, 
Dimensions: Ø 17 / 25 / 32 / 39 cm, height of each edge, 
2 cm

Jeu de 4 plateaux de différentes couleurs, empilables, 
Matériau : Métal, surface émaillée, dessous revêtu par 
poudre avec picots de protection, Dimensions : 
Ø 17 / 25 / 32 / 39 cm, hauteur du bord 2 cm chacun

Tablett-Set 
Metall 4 tlg.  
Metal tray set

(D) Die vier perfekt aufeinander abgestimmten
Farben dieses Tablett-Sets wirken durch die
glänzende, emaillierte Oberfläche besonders edel 
und bilden so einen tollen Kontrast zu der pulver-
beschichteten Unterseite in mattem Schwarz. 

(GB) Beautiful tray set in minimalist design. 
The four perfectly coordinated colours in this 
tray set look particularly elegant thanks to 
their glossy, enamelled surface and therefore 
create a great contrast to the powder-coated
underside in matt black. A varied ensemble with 
four tiered sizes.

(F) Jeu de plateaux en métal. Magnifique jeu 
de plateaux en design minimaliste. Les quatre
couleurs parfaitement assorties de ce jeu de
plateaux apportent une touche particulièrement 
noble grâce à leur surface émaillée brillante 
et créent ainsi un contraste étonnant avec le
dessous en noir mat revêtu par poudre. 
Un ensemble polyvalent en quatre tailles
ascendantes.

Enzo 4 tlg.
TM 01

Tisch & Küche I Table & Kitchen

Mini-Vasen, 5er-Set
Mini Vases, Set of 5

(D) Diese fünf puristischen Mini-Vasen aus Porzellan finden wirklich 
überall ein Plätzchen und machen einfach gute Laune.

(GB) These five sleekly-designed porcelain mini vases genuinely 
find a place everywhere and spread good vibes.

(F) Ces cinq mini-vases puristes en porcelaine trouveront une petite 
place vraiment partout et répandront tout simplement la joie et la 
bonne humeur. 

47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0003915-0

UVP/RRP: € 89,90

Mini Vasen, 5er-Set
VM 01

Set aus 5 farbigen Mini-Vasen in verschiedenen Größen und Farben 
Material: Porzellan (spülmaschinengeeignet)

Set of 5 colored mini vases in different sizes and colors
Material: porcelain (dishwasher safe)

Lot de 5 mini-vases colorés dans différentes tailles et couleurs 
Matériel: porcelaine (lavable au lave-vaisselle)

Maße / Sizes / Taille:
75 × 30 × 30 mm / 55 × 38 × 30 mm / 38 × 30 × 30 mm /
49 × 34 × 30 mm / 60 × 34 × 30 mm

Tisch & Küche I Table & KitchenTisch & Küche I Table & Kitchen
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Mosaiko 3er-Set
BY 05

Confetto 3er-Set
BY 06

Stripes 3er-Set
BY 04

Fiesta 3er-Set
BY 03

Tisch & Küche I Table & Kitchen

Fiesta 3er-SetStripes 3er-SetMosaiko 3er-SetDosen-Set, 4tlg.
BV 01

UVP/RRP: € 19,90 (Set)

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 29,90 (Set)

47800-RE-0000865-047800-RE-0001300-0

Weißblech 
große Dose: 23,3 × 23,3 × 12,2 cm
mittlere Dose: 17,7 × 17,7 × 10,2 cm
kleine Dose: 11,4 × 11,4 × 7,9 cm

Tin 
Large tin: 23.3 × 23.3 × 12.2 cm
Medium tin: 17.7 × 17.7 × 10.2 cm
Small tin: 11.4 × 11.4 × 7.9 cm

Fer-blanc 
Grande boîte : 23,3 × 23,3 × 12,2 cm
Moyenne boîte : 17,7 × 17,7 × 10,2 cm
Petite boîte : 11,4 × 11,4 × 7,9 cm

Blechdosen-Sets  
Tin box sets

(D) Drei Größen, ein Set. Auf der Suche nach 
schönen Aufbewahrungsmöglichkeiten werden 
Sie diese Blechdosensets begeistern. Egal ob für
Kekse, Gummibärchen, Liebesbriefe oder Fotos, 
hier lässt sich alles wunderschön verstauen!

(GB) Three sizes, one set. If you’re looking for 
beautiful storage options, you’ll love these tin 
box sets. Whether it’s for biscuits, sweets, love 

letters or photos, everything can be stored away 
wonderfully here!

(F) Trois tailles, un kit. Si vous êtes à la recherche de 
rangements, ces kits de boîtes en fer sauront vous 
séduire. Que ce soit pour des biscuits, des bonbons, 
des lettres d’amour ou des photos, vous pouvez y 
ranger des choses merveilleuses ! 

Dosen im 4er-Set, lebensmittelecht, 
nicht spülmaschinengeeignet
Material: Weißblech

Set of 4 tins, food-safe, not 
dishwasher-safe
Material: Tinplate

Boîtes en lot de 4, garanties à l’usage 
alimentaire, non adaptées au lave-
vaisselle
Matériau : fer-blanc

12 × 8 × 20 cm
1.650 ml

Dosen-Sets, 4-tlg.  Tins, set of 4

(D) Alles in bunter Ordnung. Nudeln, Reis, Kaffee, Mehl, Wasch- oder 
Spülmaschinentabs warten ab jetzt in diesen heiteren Aufbewahrungs-
dosen auf den nächsten Einsatz. Dank der schönen Farbkombinationen
sind die Dosen nicht nur von außen ein bunter Lichtblick – auch ihr 
farbiges Innenleben sorgt für gute Laune bei den ganz alltäglichen 
Handgriffen. 

(GB) Neat and colourful. Store your pasta, rice, coffee, flour, laundry
or dishwasher tabs in these cheerful storage tins. Thanks to the 
beautiful colour combinations, the tins are not only a joy to look 
at from the outside – their colourful interior makes your everyday 
household activities fun. 

(F) Tout en ordre coloré. Les pâtes, le riz, le café, la farine, les tablettes 
de lessive ou pour le lave-vaisselle attendent désormais dans ces jolies 
boîtes de rangement jusqu’à leur prochaine utilisation. Grâce aux jolies 
associations de couleurs, les boîtes ne sont pas qu’un véritable rayon 
de lumière, mais leur vie intérieure colorée apporte également de la 
bonne humeur lors des utilisations quotidiennes.

7170
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Hexagon
TT 07

Micro Stripes
TT 10

Costa Rossa
TT 12

Primavera
TT 11

Primavera
BZ 04

Celia
BZ 05

Stripes
BZ 02

Mateo 
BZ 01

Stapelbare Dosensets
Stackable Sets of Containers

(D) Einmal auftürmen bitte! Diese hübschen Dosen aus 
Weiß blech wollen schnell befüllt werden. Ob in Küche, 
Büro, Bad oder Wohnzimmer: hier sind Teesorten,
Gewürze, Bonbons, Büroklammern oder Wattepads 
immer bestens aufgehoben. Die stapelbaren Dosen 
sind nicht nur äußerst platzsparend, sondern auch
besonders dekorativ. 

(GB) Stack ‘em up! These lovely tin containers want to 
be filled quickly. Whether they’re for the kitchen, the 
office, the bathroom, or the living room, they are an 
ideal place to store tea, spices, sweets, paper clips, or 
cotton wool pads. The stackable containers aren’t just 
great at saving space, they also look great. 

(F) Empilez-les ! Ces jolies boîtes en fer-blanc veulent 
être remplies rapidement. Que ce soit pour la
cuisine, le bureau, la salle de bain ou le séjour, elles sont
l’endroit idéal pour stocker du thé, des épices, des 
bonbons, des trombones ou des disques de coton. 
Les boîtes empilables ne sont pas juste parfaites pour 
économiser de la place, elles sont aussi décoratives.

4er-Sets, stapelbar, jedes Set mit 
einem Deckel. Material: Weißblech 
bedruckt, lebensmittelecht, nicht 
spülmaschinengeeignet

Sets of 4, stackable, each set 
comes with a lid. Material: printed 
tin, food-safe, 
not dishwasher-safe

Lot de 4, chaque lot avec un 
couvercle. Matériau : Fer-blanc 
imprimé, approuvé pour les 
aliments, non adaptés pour le 
lave-vaisselle

22 cm, Ø 8 cm

UVP/RRP: € 49,90

47800-RE-0002170-0 47800-RE-0002170-047800-RE-0002170-0

47800-RE-0021700-0

47800-RE-0002170-047800-RE-0002170-0

47800-RE-0002170-0 47800-RE-0002170-0UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0000677-047800-RE-0000677-0 47800-RE-0000677-0 47800-RE-0000677-0

Solena
TT 06

Dots
TT 02

Scoop
TT 04

(D) TasteBook – das Rezepte-Sammelbuch. Die aus ei-
ner Kochzeitschrift herausgerissenen Rezepte, die mal 
eben telefonisch notierten Zutaten von der Freundin, 
die handgeschriebenen Zettel aus der Küchenschubla-
de, Omas Lieblingssuppe, das ausgedruckte Rezept aus 
dem Internet und, und, und...
Endlich hat diese Sammlung ein neues Zuhause!

(GB) Your favorite dishes. Your cooking passion. Your 
recipe collection. TasteBook – Collect your recipes 
Loose recipes torn out of cookery magazins, grand-
ma‘s handwritten favorite dishes, printouts from the
internet, and, and, and...
This is the new storage space for your entire collection!

(F) TasteBook – le livre de recettes. Les recettes tirées 
de magazines de cuisine, les recettes notées à la main 
qui traînent dans le tiroir de cuisine, les ingrédients
révélés au téléphone par une copine, la soupe préférée 
de Mamie, la recette imprimée depuis un site Internet, 
et, et, et...
Toute cette collection a enfin trouvé un toit !

Das Rezepte-Sammelbuch

Inhalt: 32 Sammel-Klarsichtfächer in DIN A4, A5 und A6, 
Beschreibbare Rezeptseiten für
100 Rezepte, inkl. individuell gestaltbaren Registern, 42 
beschreibbare Einmach-Etiketten
Material: Papier, Kunststoff

Content: High-quality binding with 32 transparent storage 
pockets in different sizes, space for 100 handwritten recipes incl.
individually organizable tabs. 42 writable kitchen stickers. 
Material: paper, plastic

Contenu : 32 pochettes transparentes au format A4, A5 et 
A6, pages papier pour 100 recettes, onglets personnalisables, 
42 étiquettes à bocaux vierges
Matériau : papier, plastique

17,5 × 22,5 × 2,5 cm

Display befüllt
39 × 24,5 × 40

10 Stück 
10 Pieces

Display
TT 00
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UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0000650-047800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-047800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0013650-0 47800-RE-0000650-047800-RE-0000650-0 47800-RE-0000650-0
4 2 6 0 0 2 6 9 3 0 1 1 8

Geschirrtücher, 
2er-Set
Tea Towels
(D) Je zwei verschiedene Küchen-
tücher sind zu einem Set verpackt. 

(GB) Two different kitchen towels 
are packed into one set. 

(F) Un set comprend 2 torchons de 
cuisine différents.

Im 2-er-Set, Material: 100% Baumwolle, 
waschbar bis 60° C

Two per set, Material: 100% cotton 
washable up to 60° C

Le lot de 2, Matériau : 100 % coton, 
lavable jusqu‘à 60 °C

50 × 70 cm

Set 14
TR 14

Set 01
TR 01

Set 16
TR 16

Set 19
TR 19

Set 20
TR 20

Set 21
TR 21

60°

40°

Topflappen, 2er-Set  
Pot holder set

(D) Dekorativer Hitzeschutz. Diese Küchenhel-
fer sind aus hochwertiger Baumwolle gefertigt.
Jedes Set besteht aus zwei Topflappen in unter-
schiedlichen Designs.

(GB) Decorative heat protection. These kitchen 
helpers are made from high-quality cotton. Every 
set consists of two pot holders in different designs 

(F) Protection thermique décorative. Ces accessoires
de cuisine sont fabriqués en coton de grande
qualité. Chaque set comprend deux maniques 
dans différents designs.

2er-Set
Material: 100% Baumwolle 
(waschbar bis 40°C)

2-piece set
Material: 100% cotton 
(washable at 40°C)

Set de 2 pièces
Matériau : 100 % coton 
(lavable jusqu’à 40 °C)

18,5 × 18,5 × 2 cm

Display
TN 00

Set Nr. 3
TN 03

Set Nr. 4
TN 04

Set Nr. 2
TN 02

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm

21 Stück 
21 Pieces

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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4 2 6 0 0 2 6 9 3 8 3 8 1 4 2 6 0 0 2 6 9 3 8 1 4 5

47800-RE-0000904-0 47800-RE-0000904-0

Anna
TB 40

Pablo
TB 39

UVP/RRP: € 14,90

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0000648-0 47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000648-0

47800-RE-0000648-047800-RE-0000904-0 47800-RE-0000904-047800-RE-0000904-0 47800-RE-0000904-0

Mini-Tabletts
Little Trays

(D) Melamin-Tabletts in der kleinen Version.

(GB) A collection of little melamine trays.

(F) Petits plateaux en mélamine

Material: Melamin 
Material: melamine 
Matériau : mélamine

Mini-Tabletts
Little Trays 22,5 × 33 × 2 cm

Tabletts 
Trays 29,5 × 44,5 × 2,3 cm

Solena
MT 04

Leseratte
MT 03

Anna
MT 21

Fiori
MT 19

Pablo
MT 20

Venezia
MT 18

Tabletts  
Trays

(D) Der Eye-Catcher in Ihrer Küche: wunderschöne Tabletts mit
bedruckter Glanzbeschichtung.

(GB) The eye-catcher in your kitchen. The exceptional design and 
high quality plastic combined with a glossy melamine coating make 
these trays so unique.

(F) Ces très beaux plateaux attirent le regard dans votre cuisine.
Le décors est imprimé et brillant.

Solena
TB 25

Leseratte
TB 14

Fiori
TB 38

Venezia
TB 37

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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Fiori
UU 03

Amalia
UU 02

47800-RE-0000560-047800-RE-0000865-0 47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

47800-RE-0000560-0

UVP/RRP: € 12,90
UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

UVP/RRP: € 9,90

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000560-0

Küchenglasplatten  
Kitchen glass plates

(D) Unsere schöne Küchenglasplatte gibt es jetzt auch
im Großformat und bietet ausreichend Platz, nach
Herzenslust zu schnibbeln, was die Messer hergeben. 
Auch als Untersetzer für heiße Töpfe und als Servier-
platte einsetzbar. 

(GB) Our beautiful kitchen glass top is now available in a 
large size and provides adequate space for cutting meat, 
bread and greens. Can also be used as an underlay for hot 
pots and as a serving dish.

(F) Notre joli plateau en verre existe aussi en grand format 
et offre suffisamment de place pour découper selon vos 
envies tout ce qui est à portée de couteau. Peut également
être utilisé comme dessous de plat pour les casseroles 
chaudes et comme plateau de service.

Glas mit Gumminoppen für sicheren Stand
(nicht spülmaschinengeeignet, hitzebeständig bis 200°)

Glass with rubber studs for stability
(not dishwasher safe, heat-resistant up to 200°)

Verre avec picots en caoutchouc pour assurer leur stabilité
(ne pas les mettre dans le lave-vaisselle, résistant à la 
chaleur jusqu’à 200°)

20 × 20 × 0,5 cm
30 × 40 × 0,8 cm

Solena
UT 04

Solena
UU 01

Fish
UT 03

Stripes
UT 02

Fiori
UT 08

Glas mit Gumminoppen für siche-
ren Stand (nicht spülmaschinen-
geeignet), 4er-Set

Glass with rubber studs for 
stability (not dishwasher safe), 
Set of 4

Verre avec picots en caoutchouc 
pour assurer leur stabilité
(ne pas les mettre dans le lave-
vaisselle), par lot de 4

10 × 10 × 0,4 cm

Glasuntersetzer, 4er-Set 
Glass coasters, set of 4

(D) Quadratisch. Praktisch. Schön. Die Glasuntersetzer 
im Viererset setzen frische Akzente in jeder geselli-
gen Runde. Edel, aber trotzdem robust – und daher 
so vielseitig einsetzbar, dass man gar nicht genug
haben kann. 

Fish
US 03

Etienne
US 05

Treviso
US 06

(GB) Square shaped.. Practical. Elegant. The glass coasters in sets 
of 4 brighten up every friendly get-together. Elegant but robust –
and so versatile you can‘t get enough of them.

(F) Carrés. Pratiques. Élégants. Les dessous de verre par lot 
de quatre créent une atmosphère conviviale. Élégants, mais 
robustes : ils sont tellement polyvalents que vous n’en aurez 
jamais assez.

Tisch & Küche I Table & Kitchen
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47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0 47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0000650-0 47800-RE-0000650-0 47800-RE-0000650-047800-RE-0000650-0

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0000650-0

Material: Edelstahl, BPA-frei, aluminiumfrei, nicht spülmaschinen- oder mikrowellengeeignet, 
für kohlen säurehaltige Getränke geeignet.
Hält 12 Stunden warm / 24 Stunden kalt. Inhalt: 500 ml

Material: Stainless steel, BPA-free, aluminium-free, not dishwasher or microwave safe, 
suitable for carbonated drinks.
Keeps warm for 12 hours / cold for 24 hours. contents: 500 ml

Matériau : Acier inoxydable, sans BPA, sans aluminium, ne pas mettre au lave-vaisselle ou au 
microonde, approprié pour les boissons gazeuses.
Conserve chaud pendant 12 heures / froid pendant 24 heures. contenance : 500 ml

26,5 cm, Ø 6,5 cm

Thermo-Flaschen 
Thermo Bottles

(D) Egal ob heiße oder kalte 
Getränke – einfach perfekt für 
den Durst unterwegs. Doppel-
wandig und mit Drehdeckel-
verschluss hält sie Ihr liebstes 
Heißgetränk mehrere Stunden 
warm.

(GB) Whether for hot or cold 
drinks – simply perfect for 
quenching your thirst on the 
go. The flask has double-walled 
insulation and a sealing cap to 
keep your hot drink warm for a 
long time.

(F) Que votre boisson soit 
chaude ou froide, cette gourde 
est idéale pour étancher sa soif 
partout où vous allez. Avec sa 
double paroi et son bouchon 
anti-fuites, elle garde votre 
boisson favorite au chaud pour 
longtemps.

Selva
TF 01

Tokio
TF 09

Solena
TF 08

Primavera
TF 07

Circus
TF 02

Costa
TF 06

Lunchboxen Lunchboxes

(D) Mahlzeit to go! Die auslaufsicheren und luftdich-
ten Boxen halten Stulle, Obstsalat oder Auflauf lange 
frisch und die verstellbare Unterteilung bietet die 
Möglichkeit, zwei verschiedene Speisen voneinander 
zu trennen. Die Lunchbox kann auch zum Einfrieren 
verwendet werden und das Unterteil ist darüber hin-
aus noch mikrowellengeeignet.

(GB) Meal to go! The leak proof and airtight boxes 
keep sandwiches, fruit salad or casseroles fresh for 

a long time and the adjustable division gives the
option of keeping two different dishes separate.
The lunch box can be used for freezing, and the lower 
part is also microwave safe.

(F) Repas à emporter  ! Les boîtes étanches et
hermétiques gardent longtemps la fraîcheur
du sandwich, de la salade de fruit ou du ragoût 
et le cloisonnement réglable offre la possibilité 
de séparer deux repas différents l’un de l’autre.
La boîte à repas peut également être utilisée pour la 
congélation et la partie inférieure peut être passée
au micro-ondes.

Deckel mit verschließbarer 
Belüftungsöffnung, breites 
Gummiband zum sicheren 
Verschließen der Box, 
verstellbare und herausnehmbare 
Trennwand zur Unterteilung, 
spülmaschinengeeignet, 
Unterteil (ohne Deckel) 
mikrowellengeeignet, 
kältebeständig bis -20°C, 
lebensmittelecht
Material: Kunststoff, BPA-frei

Lid with sealable ventilation 
opening, wide rubber strip 
for secure sealing of the box, 
adjustable and removable 
separating wall for division, 
dishwasher safe, lower part 
(without lid) microwave safe, cold 
resistant up to -20°C, food safe
Material: plastic, BPA-free

Couvercle avec ouverture de 
ventilation refermable, large bande 
élastique pour une fermeture sûre 
de la boîte, cloison de séparation 
réglable et amovible pour le 
cloisonnement, lavable au lave-
vaisselle, partie inférieure (sans 
couvercle) pouvant aller au micro-
ondes, résistant au froid jusqu’à 
-20 °C, usage alimentaire
Matériau : plastique, sans BPA

19 × 12 × 6,4 cm

Primavera
LX 03

Costa
LX 02

Solena
LX 01

Circus
LX 05

Tokio
LX 06

Tisch & Küche I Table & KitchenTisch & Küche I Table & KitchenDraußen & Unterwegs I Outside & On the way
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47800-RE-0000865-0

Tafelbuch
TH01

Ihr persönlicher Restaurantführer
Your own personal restaurant guide

Guide des restaurants très personnel

(D) Schreiben Sie Ihren ganz persönlichen Restaurantführer. Sammeln
Sie die Rechnungen und Visitenkarten als wunderbare Andenken
und notieren Sie Ihre Highlights: kulinarische Empfehlungen, 
außergewöhnliche Spezialitäten, das herausragende Ambiente, 
den aufmerksamen Service, besondere Weine, Ihre interessante
Begleitung, ein anregendes Gespräch, oder, oder, oder...

(GB) The TableBook. Write your own personal restaurant guide.
Collect the bills and business cards as wonderful souvenirs and write 
down your personal highlights: gastronomic recommendations,
unconventional specialities, the outstanding atmosphere, the
attentive service, specialty wines, your interesting company, a
stimulating conversation, and so on...

(F) Guide des restaurants. Rédigez votre guide des restaurants 
très personnel. Collectionnez les factures et les cartes de visite 
comme merveilleux souvenirs et notez vos moments forts: des
recommandations gastronomiques, des spécialités exceptionnelles, 
l’excellente ambiance, le service attentionné, des vins particuliers, 
votre intéressante compagnie, une discussion passionnante, ou bien, 
ou bien, ou bien ...

Tisch & Küche I Table & KitchenDraußen & Unterwegs I Outside & On the wayDraußen & Unterwegs I Outside & On the wayTisch & Küche IDraußen & Unterwegs Draußen & Unterwegs Draußen & Unterwegs Draußen & Unterwegs Draußen & Unterwegs Draußen & Unterwegs Tisch & Küche Draußen & Unterwegs Tisch & Küche Draußen & Unterwegs Tisch & Küche Draußen & Unterwegs Tisch & Küche IIITisch & Küche ITisch & Küche ITisch & Küche ITisch & Küche  Outside & On the way Outside & On the way Outside & On the wayTisch & Küche  Outside & On the wayTisch & Küche  Outside & On the wayTisch & Küche  Outside & On the wayTisch & Küche I Outside & On the wayI Outside & On the wayI Outside & On the wayI Table & Kitchen Outside & On the way Table & Kitchen Outside & On the way Table & Kitchen Outside & On the way Table & KitchenDraußen & Unterwegs I Outside & On the way

47800-RE-0015600-0

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm

12 Stück 
12 Pieces

Taschen - Regenschirme  
Pocket Umbrellas

(D) Auffällig auffallend! Diese handlichen und knallbunten Taschen-
schirme trotzen jedem Regenguss und passen in jede Handtasche. 
Auf Knopfdruck sorgen die leuchtenden Farben für gute Laune – auch 
bei richtigem Sauwetter. Und wenn der Schauer vorüber ist? Schnell 
wieder das Knöpfchen drücken, Schirm zusammenschieben und im 
Handumdrehen ist er wieder in der farblich passenden Schutzhülle 
verschwunden.

(GB) Strikingly conspicuous! These handy, brightly-coloured pocket 
umbrellas defy any downpour and fit in any handbag. At just the 
press of a button, the luminous colours are guaranteed to lift your 
spirits – even when the weather is downright miserable. And when 
the shower is over? Quickly press the little button once more, fold 
the umbrella together, and it’s back in its matching protective cover 
in an instant.

(F) Visiblement remarquable ! Ces parapluies de poche pratiques et 
multicolores bravent toutes les averses et s’invitent dans n’importe 
quel sac à main. Les couleurs vives apportent de la bonne humeur 
sur simple pression de bouton, et ce même par temps de chien. 
Et lorsque l’averse est passée  ? Appuyer à nouveau sur le bouton,
replier le parapluie et le voilà disparu instantanément dans sa housse 
aux couleurs assorties.

Avec bouton automatique pour une 
ouverture et une fermeture faciles et 
rapides, dragonne en caoutchouc

Matériau : plastique, soie de parapluie, 
renforcements métalliques

Geschlossen/Closed/Fermé
29 cm, Ø 5,5 cm

Offen/Open/Ouvert
58 cm, Ø 100 cm

Mit Knopfautomatik für leichtes 
und schnelles Öffnen und Schließen, 
Handgelenksschlaufe aus Gummi  

Material: Kunststoff, Schirmseide, 
Metallverstrebungen

With automatic button mechanism 
for easy and quick opening and 
closing, rubber wrist strap

Material: Plastic, umbrella silk, 
metal bracings

Costa
RS 15

Allegra
RS 16

Babette
RS 14

Rondo
RS 11

Display
RS 00

UVP/RRP: € 19,90

UVP/RRP: € 29,90

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

50 Seiten zum Beschreiben 
und 25 beidseitig nutzbare 
Klarsichtfächer für 50 Restaurant-
Erinnerungen, inkl. Stiftschlaufe                                                                                              
Material: Papier, hochwertiger 
Kunststoffeinband

50 pages for writing on and
25 double-sided transparent pockets 
for 50 restaurant reminders,
including pen holder
Material: Paper, high-quality plastic 
dust jacket

50 pages pour les descriptions et 25 
compartiments transparents utilisables 
des deux côtés pour 50 souvenirs de 
restaurant, avec boucle à stylo
Matériau : Papier, reluire en plastique 
de grande qualité

17,5 × 14,5 cm 

8584
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Tasche mit Reißverschluss in unterschiedlichen Designs, belastbar bis 30kg,
mit Innen- und Außentasche, jeweils ebenfalls mit Reißverschluss, Innenfutter 
farblich passend zum Design.
Material: 100 % strapazierfähiges Polyester, waschbar bis 30°C. Gewicht: 255g.

Bag with zipper in various designs, resilient up to 30kg, with inner and outer 
pocket, each with zipper, colour of the inner lining matches the design.
Material: 100% durable polyester, washable up to 30°C. Weight: 255g

Sac avec fermeture éclair dans différents designs, pouvant supporter une charge 
de 30 kg max., avec poches intérieure et extérieure, chacune également dotée 
d‘une fermeture éclair, doublure intérieure colorée, assortie au design
Matière : 100 % polyester résistant, lavable jusqu’à 30 °C. Poids : 255 g.

Taschengröße / Bag size / Taille du sac:  49 × 24 × 35 cm
Faltgröße / Folded size / sac replié:  19 × 21 × 3 cm

Freizeit- & Reisetaschen, faltbar
Leisure & Travel Bags, foldable

(D) Handlich, leicht und wunderschön!
Die Freizeit- und Reisetasche aus wasserabweisenden und reißfesten 
Polyestergewebe mit Reißverschlüssen innen und außen kann schnell in 
sich selbst zusammengefaltet werden. Im gefalteten Zustand macht sie 
weniger als 1/30 des regulären Gepäcks aus und kann so auch einfach als 
Zusatztasche für den Bedarfsfall mitgenommen werden. Auch durch das 
geringe Gewicht wird diese Tasche einfach unverzichtbar! 

(GB) Handy, lightweight and beautiful!
This leisure and travel bag, which is made from water-repellent and 
tear-resistant polyester fabric with zippers on the inside and outside, is 
also easy to fold up. When folded, it has less than 1/30 of the standard 
size luggage, making it easy to take along as an additional bag if nec-
essary. And thanks to its low weight, this bag is simply indispensable!

(F) Pratique, léger et magnifique !
Ce sac de loisirs et de voyage, fabriqué en tissu polyester résistant
et hydrofuge et doté de fermetures éclair à l’intérieur comme à l’extérieur,
peut être replié sur lui-même en un clin d’œil. À l’état plié, ce sac
mesure moins de 1/30 de sa taille normale et peut donc être emporté
également en toute facilité en guise de sac complémentaire en cas 
de besoin. Ce sac est un accessoire tout simplement indispensable,
notamment en raison de sa grande légèreté ! 

30°

Rosato
HB 01

Azzuro
HB 03

Verde
HB 02

47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0

47800-RE-0013020-0

47800-RE-0001085-0

UVP/RRP: € 29,90

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

Ida
FZ 04

Max
FZ 03

Leo
FZ 02

Display
FZ 00

Tom
FZ 01

Mit verstellbarem Gurt und Reißverschluss, separate 
Innentasche, Innenbezug schwarz-weiß gestreift 
Material: Polyester, waschbar bei 30°C 

With adjustable belt and zipper, separate 
inner pocket, black and white striped lining 
Material: Polyester, washable at 30°C

Avec sangle réglable et fermeture éclair, avec poche 
intérieure séparée, doublure intérieure rayée noir 
et blanc
Matériau : polyester, lavable à 30 °C

20 × 16 × 5 cm

Hip Bags Hip Bags

(D) Ob als Hüfttasche oder crossbody getragen – mit den Hip Bags von REMEMBER® in tollen 
Designs gehören Sie immer zu den Trendsettern. Notwendige Dinge sind gut aufgehoben und die 
Hände bleiben frei. Ein wirklich praktisches Accessoire für unterwegs.

(GB) Whether worn around the waist or cross body: with the Hip Bags from REMEMBER® in great 
designs, you will always be a trendsetter. The necessary things are safe, and you stay hands free.
A really practical accessory for on the move.

(F) Que vous le portiez en sac ceinture ou en bandoulière – avec les sacs ceinture dans le style
Remember, vous êtes toujours pionnier. Les choses indispensables sont entre de bonnes mains et 
vos mains restent libres. Un accessoire très pratique.

Petrolio
HB 04

8786

UVP/RRP: € 24,90

Tisch & Küche I Table & KitchenTisch & Küche I Table & KitchenDraußen & Unterwegs I Outside & On the way

Display befüllt
39 × 24,5 × 40 cm
12 Stück 
12 Pieces

klein
zusammen-

faltbar



47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0020820-0

UVP/RRP: € 39,90

Panama
TP 14

Micro-Stripes
TP 13

Florina
TP 12

Solena
TP 09

Dein Leben.
Deine Reisen.
Deine Erinnerungen.
Dein Buch.  

(D) Für alle Dinge, die nicht ins Smartphone passen: Der Koffer-
anhänger von der Flugreise, der Zuckerbeutel aus dem süßen
Strandcafé, die Tickets von der schönen Kutschfahrt, die Streichhölzer
aus dem französischen Restaurant, die gestempelte Ansichtkarte 
von der Gipfelhütte und, und, und...

(GB) For all the things that do not fit into your smartphone:
your notes, sketches, coins, stamps, maps, photos, postcards…

(F) Le journal de voyage. Pour tous les souvenirs qui n’entrent pas 
dans le smartphone : vos notes, croquis, timbres, cartes postales…

Das Andenken-Reise-Sammelbuch

Display befüllt
39 x 24,5 x 40 cm

12 Stück 
12 Pieces

Etienne
TP 17

Rosato
TP 18

Toledo
TP 16

Provence
TP 15

Display
TP 00

Inhalt: Hochwertiger Einband mit teilweise verschließbaren 
Sammelfächern in unterschiedlichen Größen, sowie vielen 
Seiten zum Beschreiben, verpackt in einem Pappschuber. 
Material: Papier, Kunststoff

Content: cover, notebook for writing, several booklets with 
storage pockets in different size. 
Material: Paper, plastic

Contenu :  compartiments de rangement en plastique 
de différentes tailles. 
Matériau: Papier, plastique

19,7 × 15,7 × 3 cm

Draußen & Unterwegs I Outside & On the way
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Display
EV 00

Flow silver
EV 03

Flow rose
EV 02

Flow orange
EV 01

Flow graphit
EV 04

Stella
TO 07

Edgar
TO 06

Panama
TO 02

Micro Stripes
TO 01

UVP/RRP: € 24,90

47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0

47800-RE-0013020-0

UVP/RRP: € 24,90

47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0 47800-RE-0001085-0

4 verschiedene Farben, wiederaufladbar mit mitgeliefertem 
USB-Kabel, inkl. transparenter Standfuß, Handschlaufe, 
3 Geschwindigkeitsstufen, schwenkbarer Kopf, Akku- / 
Ladestandanzeige, Laufzeit bis zu 7 Stunden, Ladezeit ca. 2 Stunden, 
Akkubetrieb: 2000 mA / 5V. Material: Aluminium, Kunststoff 

4 different colours, rechargeable via USB cable, incl. lucent base, 
wrist strap, 3 level speed, swivelling head, battery / charging level 
indicator, working time up to 7 hours, charging time about 2 hours, 
Battery capacity: 2000 mA / 5V. Material: aluminium, ABS 

4 couleurs différentes, rechargeable par câble USB, pied transparent 
compris, poignée, 3 vitesses différentes, tête pivotante, indication 
du niveau de charge de la batterie, autonomie de la batterie jusqu’à 
7 heures, temps de charge env. 2 heures, capacité de la batterie : 
2000 mA / 5V. Materiau: aluminium, ABS

22,2 cm, Ø 9,7 cm

Tragbare Ventilatoren Flow 
Handy mini fans Flow

(D) Handlich, mobil, stylisch -  dieser aufladbare Akku-
ventilator für drinnen & draußen macht mächtig Wind. 
Mit Standfuß und Handschlaufe sorgt Flow immer und 
überall für eine kühle Brise.

(GB) This portable, rechargeable fan for indoor & outdoor 
use will certainly give you enough wind. With base stand 
and hand strap Flow will always offer a nice fresh breeze 
anytime, anywhere.

(F) Pratique, mobile, élégant... ce ventilateur de poche 
rechargeable fait beaucoup de vent dedans comme
dehors. équipé d’un socle et d’une poignée Flow rafraîchit
partout et à tout moment. 

Display befüllt
39 x 24,5 x 40 cm

12 Stück
12 pieces

4 große Fächer und 6 Kartenfächer, 
Münzfach mit Klettverschluss, großes 
Reißverschlussfach und Stiftschlaufe  
Material: „waschbares Papier“, bedruckt

Different designs on the outside, plain on 
the inside, 10 pockets in varying sizes, zips 
and Velcro fasteners, elastic pen loop. 
Material: ‘washable paper’, printed

Différents motifs extérieurs, couleur 
unie à l’intérieur, 10 compartiments de 
différentes tailles, fermetures éclair 
et velcro, passant élastique pour stylo
Matériau : papier lavable, imprimé

23,5 × 13 x 1,5 cm

Travelorganizer
(D) Der Reise-Allrounder im Kuvertformat.
Ob Flugticket, Bahnkarte, Hotelvoucher oder Stadtplan - es gibt immer wichtige Reiseunterlagen, die neben 
Kreditkarte, Bargeld und Handy schnell greifbar sein müssen, wenn Sie unterwegs sind.

(GB) The envelope sized all-rounder for travelling.
Whether it’s your plane ticket, train tickets, hotel vouchers or city maps – there are always important travel
documents which, in addition to credit cards, cash, and your mobile phone, simply have to be within reach when 
you’re out and about.

(F) Billet d’avion, billet de train, coupon d’hôtel ou plan de ville - il y a toujours des papiers de voyage qui 
doivent pouvoir rester à portée de main au même titre que la carte bancaire, l’argent liquide et le portable 
lorsque vous êtes en voyage.

Draußen & Unterwegs I Outside & On the wayDraußen & Unterwegs I Outside & On the wayDraußen & Unterwegs I Outside & On the way
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Toulouse
BU 04

60°

UVP/RRP: € 29,90

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 39,90

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

Costa
BU 01

Laguna
BU 02

Kühltaschen
Cool bags

(D) Coole Sache! Diese stylischen Kühltaschen sind 
einfach die perfekte Lösung für Ihren nächsten 
Familienausflug, Strandbesuch oder ein Picknick 
am See. Nicht nur, dass die hochwertige Tasche 
DER Eyecatcher schlechthin ist - alle Getränke, 
Snacks & Co bleiben kühl und frisch; und das bis zu
8 Stunden ohne Kühlakkus! 

(GB) Cool thing! These stylish cool bags are sim-
ply the perfect solution for your next family 
meeting, trip to the beach or a picnic by the lake. 
Not only is the high quality bag a real eye-catch-
er, all drinks and snacks etc. stay cool and fresh 
for up to 8 hours without ice packs as well!

(F) Sac isotherme. Sac cool ! Ces sacs isothermes 
élégants sont tout simplement la solution par-
faite pour votre prochaine sortie en famille, 
visite à la plage ou pique-nique au bord du 
lac. Non seulement le sac de haute qualité est 
LE produit qui attire le regard par excellence – 
toutes les boissons et collations restent froides 
et fraîches ; et ce jusqu’à 8 heures sans batterie 
de refroidissement !

Avec sangle de transport et bandoulière, 
deux options de transport différentes, 
capacité 
de refroidissement jusqu’à 8 heures 
sans batterie de refroidissement, usage 
alimentaire 
à l’intérieur.
Matériau : polyester, film intérieur, avec 
fermeture éclair 

35 × 17 × 36 cm,  20 l

Mit Tragegurt und Schulterpolster, zwei 
verschiedene Tragevarianten möglich, 
Kühlleistung bis zu 8 Stunden ohne 
Kühlakkus, innen lebensmittelecht.
Material: Polyester, innen Folie, mit 
Reißverschluss

With carrying strap and shoulder pad, two 
different wearing options, cooling for up 
to 8 hours without ice pack, inside food 
safe.
Material: polyester, inner film, with zipper

Minto
HA 130

Cortina
HA 100

Sorbetto
HA 150

Lima
HA 160

Badetücher 
Bath towels

(D) Das Handtuch werfen? Dieses ganz 
bestimmt nicht! REMEMBER®-Design 
auch für Badezimmer und Strand! Diese 
hochwertigen Baumwoll-Badetücher sind 
besonders saugfähig.

(GB) The famous REMEMBER® design is 
also available for beach and bathroom 
towels. These high-quality towels are 
extremely absorbent.

(F) Jeter l’éponge? Certainement pas 
celle-là ! Le Design REMEMBER®, pour 
la salle de bain et la plage aussi ! Ces
serviettes de qualité supérieure sont 
particulièrement absorbantes.

Material: 100% Baumwolle 
(600 g/m2) 
Waschbar bis 60 °C 

Material: 100% cotton 
(600 g/m2)
Washable up to 60 °C

Matériau : 100 % coton 
(600 g/m2)
Lavable à 60 °C

80 × 200 cm
Palermo
HA 180

Lavenda
HA 170

Draußen & Unterwegs I Outside & On the way
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40°

40°
47800-RE-0000650-047800-RE-0000650-0

47800-RE-0000650-0

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0001300-047800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

UVP/RRP: € 29,90

Aufblasbare Strandkissen 
Beach cushions

(D) Für schöne Sommerträume. Einfach das Luftkissen aufpusten 
und dann ab ins Land der Sommerträume! 

(GB) Just inflate the air cushion and head off into the land of 
summer dreams!

(F) Pour de beaux rêves d‘été. Il suffit de gonfler le coussin d’air 
et c’est parti pour le pays des rêves d’été ! 

Marina 
BP 03

Maui
BP 04

Material: Bezug 100% Baumwolle (waschbar bis 40°C), 
Luftkissen Polyurethane

Material: cover 100% cotton (washable at 40°C), 
air cushion polyurethane

Matériau : Housse 100% coton (lavable à 40 °C),
coussin d’air polyuréthane

40 × 30 × 10 cm
Innenkissen aufblasbar
inflatable cushion
Coussin d’air gonflable

Laguna 
BP 02

Hamam Strandtücher 
Hammam beach towels

(D) Das Allround-Talent.
Der Materialmix aus Frottee auf der 
einen und Baumwolle auf der anderen
Seite macht das Hamam - Strandtuch 
zum vielseitigen Begleiter. Es hat im
integrierten Täschchen Platz für Kleingeld, 
Telefon und Schlüssel. 

(GB) The all-round talent.
The mixture of terry cloth on one side and 
cotton on the other makes the hammam 
beach towel a versatile companion. The 
towel comes in three awesome designs, 
and has an integrated pocket for cash, your 
phone and, your keys. 

(F) Le multi-talent.
Le mélange de matériaux en tissu éponge 
d’un côté et en coton de l’autre rend
la serviette de plage hammam un
compagnon polyvalent.

Mit integrierter Tasche
Material: bedruckte Seite 100% Baumwolle, 
Frottee-Seite 100% Microfaser, 
waschbar bis 40°C

With integrated pouch
Material: printed side 100% cotton,
terry cloth side 100% microfibre, 
washable at 40°C

Avec une poche intégrée
Matériau : coté imprimé 100% coton, 
coté tissu éponge 100 % microfibres, 
lavable à 40 °C

90 × 170 cm

Marina 
BN 03

Maui
BN 04

Laguna 
BN 02

Draußen & Unterwegs I Outside & On the way
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40°

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-000865-047800-RE-000865-0 47800-RE-000865-047800-RE-0020760-0

UVP/RRP: € 19,90

47800-RE-0000865-047800-RE-0000865-0

47800-RE-0000865-0

Wasserdichte Handytaschen 
Waterproof phone bags

(D) Mit diesen Handytaschen machen Sie die tollsten Unterwasserfotos und 
-filme. Sie sind bis 30 Meter Tiefe wasserdicht und garantieren dank ihrer IPX8-
Zertifizierung einen maximalen Schutz. Dank der berührungsempfindlichen
Folie können Sie Ihr Smartphone in der Tasche uneingeschränkt benutzen. Und 
bei Bootstrip, Wassersport oder beim Skifahren können auch noch Ausweis, 
Geld oder Kreditkarte untergebracht werden.

(GB) With these phone bags you can take amazing under water photos and 
videos. The phone bags are waterproof up to 30 metres depth, and guarantee
maximum protection, thanks to their IPX8 certification. Thanks to the touch 
sensitive film, you can use your phone in the bag without any restrictions. 
You can also store your ID card, money or credit card in there on boat trips, 
during water sports or skiing, too.

(F) Avec ces pochettes pour téléphone portable, vous réalisez les photos et les 
films sous-marins les plus fantastiques. Elles sont étanches jusqu’à 30 mètres 
et garantissent grâce à leur certification IPX8 une protection maximale. Le 
matériau flexible très robuste garantit une utilisation de votre smartphone 
dans la pochette sans restriction grâce au film tactile. Et lorsque vous faites 
une promenade en bateau, des sports nautiques ou du ski, vous pouvez aussi 
ranger votre carte d’identité, votre argent et votre carte de crédit.

Für alle Smartphones bis 6,5“ 
Bildschirmgröße. Wasserdicht bis 30 m,
uneingeschränkte Nutzbarkeit dank 
berührungsempfindlicher Folie, 
Schutzklasse IPX8, verstellbare 
Tragekordel. 
Material: flexibler Kunststoff

For all phones up to 6.5“ screen size. 
Waterproof up to 30 m, unrestricted 
use due to touch sensitive film, 
protection class IPX8, adjustable 
carrying strap. 
Material: flexible plastic

Pour tous les smartphones jusqu’à une 
taille d’écran de 6,5“ . Étanche jusqu’à 
30 m, utilisation sans restriction grâce 
au film tactile, classe de protection 
IPX8, cordon de 
transport réglable. 
Matériau : plastique flexible

22 × 10,8 cm

Costa
BH 01

Toulouse
BH 04

Prisma
BH 02

Display
BH 00

Display befüllt
39 x 24,5 x 40 cm

24 Stück 
24 Pieces

Strandtaschen 
Beach bags

(D) Alles an seinem Platz.
Pack die Badehose ein… und das Handtuch, 
das Buch, die Sonnencreme und die Snacks, 
und, und, und. In unserer Strandtasche
findet alles seinen Platz. Und schon kann 
der Ausflug an den Strand oder den See los-
gehen. Für Schlüssel, Telefon & Co. gibt es 
eine extra Innentasche.

(GB) Room for everything.
Pack your swimming trunks, your towel, 
your book, sun cream, snacks, and so on, 
and so on. There’s room for everything in 
our beach bag. And now the day trip to the 
beach or the lake can get started. There’s an 
extra inside pocket for your keys, phone, etc.

(F) Tout à sa place.
Mettez-y le maillot de bain … et la serviette, 
le livre, la crème solaire et le snack, etc, etc. 
Tout trouve sa place dans notre sac de plage. 
Et c’est parti pour la plage ou au bord du lac. 
Il y a une poche intérieure extra pour les clés,
le téléphone & Co.

Mit Innentasche
Material: 100% Baumwolle, 
waschbar bis 40°C

With inside pocket
Material: 100% cotton, 
washable up to 40°C

Avec poche intérieure
Matériau : 100% coton, 
lavable à 40 °C

54 × 43 × 21 cmMarina 
BM 03

Maui
BM 04

Laguna 
BM 02

Draußen & Unterwegs I Outside & On the way
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Beach Tennis-Set
TE 01

Beach Tennis-SetBeach Tennis-Set

SoftBoccia
SB 1

Jonglieren
Juggle

Trickschüsse
Trick shots

Boccia
Boccia

47800-RE-0001085-0

Ab 6 Jahren, für 2 Spieler, Set 
aus 6 bunten Softbällen in 2 
verschiedenen Designs, ein 
Zielball (“Schweinchen“), ein 
Transportnetz.
Material: Polyester; Füllung: 
Kunststoffgranulat, waschbar 
bis 30°C, wasserabweisend

From aged 6 and over, for 2 play-
ers, Set of 6 coloured soft balls 
in 2 different designs, one target 
ball (“piglet”), one net carry bag.
Material: Polyester; filler 
material: Synthetic granulate, 
washable at 30°C, water 
repellent

À partir de 6 ans, pour 2 joueurs, 
Lot de 6 boules molles, colorées 
avec 2 motifs différents, une 
boule cible (« le cochonnet »), un 
filet de transport.
Matériau : polyester, garnissage 
: granulés plastiques, lavable à 
30°C, hydrofuge

Größe / Size / Taille:
Ø 8 cm, 110-115g 
Ø 4,5 cm, 20-25g

UVP/RRP: € 22,90 €

47800-RE-000995-0

UVP/RRP: € 59,90

47800-RE-0002600-047800-RE-0002600-0

UVP/RRP: € 17,90 €

47800-RE-000780-0

UVP/RRP: € 24,90 €

(D) Ein Riesenspaß für überall!
Ob drinnen oder draußen – Klein und Groß trainieren mit 
SoftBoccia spielerisch Motorik und Koordination.

(GB) Great fun for everywhere!
Whether in or outdoors – players old and young can improve
their motor skills and coordination with SoftBoccia.

(F) Un grand amusement partout !
À l‘intérieur comme à l‘extérieur - avec SoftBoccia, petits et 
grands travailleront leur motricité et leur coordination de 
manière ludique. 

Für 2 Spieler, Set aus 2 Schlägern mit unterschiedlichem Design, 
mit 2 Bällen im Transportnetz, UV-beständig, chlor- und 
salzwasserfest.
Schläger: Kunststoffrahmen mit Neoprenbezug, Bälle: Gummi
Maße Schläger: 39 cm × 21,5 cm, 180 g; Bälle: Ø 3,8 cm

Set consisting of 2 rackets in a different design, 2 balls in a net carry 
bag, resistant to UV, chlorine and saltwater.
Rackets: plastic frame with neoprene coating, balls: rubber
Dimensions rackets: 39 cm × 21.5 cm, 180 g; balls: Ø 3.8 cm

Un set composé de 2 raquettes avec des designs différents, 
2 balles dans un filet de transport, résistant aux UV, résistant 
au chlore et à l’eau salée. Raquette : cadre en plastique avec un 
revêtement en néoprène, balles : caoutchouc
Dimensions raquettes : 39 cm × 21,5 cm, 180 g ; balles : Ø 3,8 cm

Beach Tennis-Set
Beach Tennis Set

(D) Die actionreiche Abwechslung für 
Strand und Garten.
Die leichten und strapazierfähigen 
Schläger haben ein tolles Design und 
laden dazu ein, Familie und Freunde mal 
wieder zum Match herauszufordern.

(GB) The action-packed activity for the 
beach and garden.

The lightweight and durable rackets 
come in a great design, and invite family
members and friends to rise to the
challenge of a match.

(F) Le divertissement idéal pour la plage 
et le jardin.
Les raquettes légères et robustes ont un 
super design et invitent la famille et les 
amis à se défier au cours d’un match.

Unterschiedliche Designs, jeweils mit Bändern zum 
Zusammenbinden, waschbar bis 30°C,
Material: Polyester, Unterseite wasserabweisend

Different designs, each with straps to bind, washable at 30°C, 
Material: polyester, under side water resistant

Designs différents, chacun avec sangles de fixation, lavables à 30 °C
Matériau : polyester, face inférieure imperméable

190 × 145 cm 

30°

Picknickdecken Picnic blankets

(D) Sommerzeit ist Picknickzeit! Herrlich entspannen in der Natur – 
so lautet das Motto unserer farbenfrohen Picknickdecken.

(GB) Summertime is picnic time! Relax in style in nature –
that’s the spirit of our colourful picnic blankets.

Brava
PI 01

Malta
PI 02

Material: Neopren, 
max. 0,16 bar Luftdruck

Material: Neoprene, 
max. 0.16 bar air pressure

Materiau: néoprène, 
max. 0,16 bar de pression d’air

Ø 21,6 cm 
Größe 5 / klassische Volleyballgröße
Size 5 / Volleyball size
taille 5 / taille volleyball

Umfang/circumference/
circonférence: 68 cm

Freizeitball
Leisure ball

(D) Kicken, werfen, baggern, 
pritschen -unser neuer Frei-
zeitball in Volleyballgröße ist
immer und überall einsatzbereit. 
Durch die strapazierfähige und
unempfindliche Oberfläche aus 
Neopren darf der Ball auch nass 
werden.

(GB) Kicking, throwing and hitting
the ball – our new leisure ball 
in volleyball size can be used
anywhere, anytime. Thanks to the 
robust and resistant neoprene
surface, the ball can also get wet.

(F) Coup de pied, lancer, creuser, 
passer – notre nouvelle balle 
de loisir de la taille d’un ballon 
de volleyball est toujours prête 
à l’action. En raison de la sur-
face en néoprène résistante et
insensible à l’usure, la balle
supporte l’humidité. 

Freizeitball
BA 01

(F) L’été est le moment du pique-nique ! 
Se détendre merveilleusement dans 
la nature – telle est la devise de nos
couvertures de pique-nique colorées.

Tisch & Küche I Table & KitchenTisch & Küche I Table & KitchenDraußen & Unterwegs I Outside & On the way

9998
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MODE &
ACCESSOIRES



Herren Socken
SO 37 (Modell 37)

Herren Socken
SO 35 (Modell 35)

Herren Socken
SO 29 (Modell 29)

Herren Socken
SO 36 (Modell 36)

Herren Socken
SO 28 (Modell 28)

Herren Socken
SO 33 (Modell 33)

40°

waschbar bis 40°C
Material: 80% Baumwolle, 17% Nylon, 
3% Spandex

washable up to 40°C
Material: 80% cotton, 17% nylon, 3% 
Spandex

lavable jusqu’à 40 °C
Matériau : 80 % coton, 17 % nylon, 
3 % spandex

Herren Socken
Größe  /  Size / Taille standard 41-46

Herrensocken 
Men’s socks

40°

Damen Socken 
SO 60 (Modell 60)

Damen Socken 
SO 61 (Modell 61)

Damen Socken 
SO 62 (Modell 62)

Damen Socken 
SO 63 (Modell 63)

Herren Socken
SO 38 (Modell 38)

Herren Socken
SO 39 (Modell 39)

Herren Socken
SO 40 (Modell 40)

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

UVP/RRP: € 9,90

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0000430-047800-RE-0000430-0

UVP/RRP: € 9,90

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0

47800-RE-0000430-0 47800-RE-0000430-0

waschbar bis 40°C
Material: 80% Baumwolle, 17% 
Nylon, 3% Spandex

washable up to 40°C
Material: 80% cotton, 17% nylon, 
3% Spandex

lavable jusqu’à 40 °C
Matériau : 80 % coton, 17 % 
nylon, 3 % spandex

Damen Socken
Größe  /  Size / Taille standard 
36 – 41

Damensocken Women’s socks

(D) Wir haben uns auf die Socken gemacht…
Farbenfrohe Socken: himmlisch weich, warm und super-
elastisch – perfekt für die kalte Jahreszeit.

(GB) We’ve got our socks on...Colourful socks: heavenly 
soft, warm and incredibly elastic – perfect for the cold 
time of year.

(F) Nous avons enfilé nos chaussettes...Les chaussettes: 
merveilleusement douces, chaudes et très élastiques – 
parfaites pour la saison froide.

Socken-Display, 60 Stück sortiert
SO 00
47800-RE-0025800-0

Material: Metall weiss, drehbar 
Material: metal white, rotatable
Matériau : métal blanc, rotatif

30 × 25 × 63 cm

Display für Socken 
Mindestabnahme 60 Paar Socken

Display for socks
Minimum purchase 60 pair of socks

Présentoir pour chaussettes 
Achat minimum de 60 paires

Damen Socken 
SO 09 (Modell 09)

Damen Socken 
SO 12 (Modell 12)

Damen Socken 
SO 18 (Modell 18)

Damen Socken 
SO 20 (Modell 20)

Damen Socken 
SO 01 (Modell 01)

Damen Socken 
SO 05 (Modell 05)

Damen Socken 
SO 06 (Modell 06)

Damen Socken 
SO 07 (Modell 07)

Modische Accessoires I Accessories
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Terracotta
HT 15

UVP/RRP: 12,90UVP/RRP: 29,90
47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0 47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

Kartenetui mit 8 Kartenfächern 
und Druckknopf in verschiedenen 
Farbkombinationen
Material: Kunststoff in Lederoptik

Card case with 8 card compartments 
and snap fastener in various colour 
combinations
Material: Faux leather

Porte-cartes avec 8 emplacements 
pour cartes et bouton-pression dans 
différentes associations de couleurs
Matériau : plastique similicuir

8 × 10,5 × 1 cm

Kartenportemonnaie   Card Wallet

(D) Alles dabei für den nächsten Shoppingtrip: Kredit-und EC-Karten, Ausweise und Mitgliedskarten werden 
wunderbar verstaut in diesem robusten, faltbaren Kartenportemonnaie. Das kleine Raumwunder bietet
8 Kartenfächer und passt zu unseren Shoppern mit Pouch. 

(GB) All in one wallet for the next shopping trip: Credit and bank cards, personal IDs and membership cards 
all conveniently fit into this sturdy foldable card wallet. The small wallet packs a punch with 8 card com-
partments and matches our shoppers with pouch. 

(F) Tout à portée de main pour votre prochaine virée shopping : les cartes de crédit, les cartes d’identité et 
les cartes de fidélité sont parfaitement rangées dans ce porte-cartes robuste et pliable. Ce petit miracle du 
rangement offre 8 emplacements pour cartes et s’accorde à notre sac Shopper avec pochette.

Terracotta
PM 33

Chili
PM 32

Spice
PM 31

Powder
PM 30

Set aus Shopper mit Druckknopf und Pouch mit 
Reißverschluss inkl. Trageschlaufe.
Material: Kunststoff in Lederoptik                                     

Set, consisting of a handbag with snap fastener 
and a pouch with zip, including carrying strap 
.Material: Faux leather  

Jeu de sac à main avec bouton-pression et de 
pochette avec fermeture éclair avec boucle de 
suspension.
Matériau : plastique similicuir                               

34 × 35,5 × 11,5 cm (Tasche, bag, sac à mains)
16,5 × 12 cm (Pouch, pochette)

Shopper mit Pouch
Shopper with pouch

(D) Die Tasche ist zusätzlich zu ihrer Funktion als 
Handtasche für Portemonnaie, Handy, Schlüssel & 
Co auch perfekt für kleinere Einkäufe und kann mit 
einem Druckknopf geschlossen werden. Die Pouch 
verfügt über einen Reißverschluss und kann per 
Trageschlaufe mit der Tasche verbunden werden.

(GB) In addition to its use as a handbag for your 
wallet, mobile phone, keys, etc., the bag is also 
perfect for smaller purchases and can be closed 
with a snap fastener. The pouch has a zip, and can 
be connected to the bag with a carrying strap.

(F) En plus de sa fonction de sac à main pour le 
portefeuille, le téléphone portable, des clés , etc., 
le sac est également parfait pour de petits achats 
et peut être refermé à l’aide d’un bouton-pression. 
La pochette a une fermeture éclair et peut être 
reliée au sac par la boucle de suspension.

Chili
HT 14

Denim
HT 13

Moos
HT 12

Spice
HT 11

Powder
HT 10

Modische Accessoires I Accessories
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47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-0

47800-RE-0001735-047800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0001300-047800-RE-0003045-0

47800-RE-0001300-0

47800-RE-0003045-0

47800-RE-0003045-0

Schal / scarf / écharpe UVP/RRP: € 69,90
Mütze / hat / bonnet UVP/RRP: € 29,90
Handschuhe / gloves / gants UVP/RRP: € 29,90

UVP/RRP: € 39,90

30°

Indigo
BL 14

Louise
BL 20

Smilla
BL 18 

Valentina
BL 17

Adele
BL 21

Florence
BL 19

Bambusschals  
Bamboo scarves

(D) Traumhaft schön und unglaublich 
leicht – als modisches Accessoire zu 
jeder Jahreszeit! 

(GB) Really beautiful and incredibly 
soft and light – the perfect fashion 
accessory for each time of the year!

(F) Magnifiquement belles et d‘une 
incroyable légèreté – un accessoire de 
mode pour toutes les saisons !

Material: 60% Bambus, 
40% Wolle, Waschbar bis 30°C

Material: 60% bamboo, 
40% wool, Washable up to 30°C

Matériau : 60% bambou, 
40% laine, Lavable à 30°C

190 × 70 cm

Matterhorn
WKH 23

Matterhorn
WKM 23

Bernina
WKH 24

Bernina
WKM 24

Marmolata
WKH 23

Matterhorn
WKS 23

Marmolata
WKS 25

Bernina
WKS 24

Marmolata
WKM 25

Wollkaschmir
Schals, Mützen & Handschuhe
Wool cashmere scarves, hats & gloves

(D) Kuschelig weich, warm und absolut hip - die Remem-
ber® Wollkaschmir Kollektion 2022. 

(GB) Cuddly soft, warm and totally hip - the Remember® 
wool cashmere collection 2022.

(F) Confortablement doux, chauds et super tendances -
la collection laine-cachemire Remember® 2022.

Material: 90 % Wolle 10 % Kaschmir, Handwäsche

Material: 90 % wool 10 % cashmere,
hand wash

Matériau : 90 % laine 10 % cachemire,
lavage à la main

Schals / scarves / écharpes : 180 × 40 × 0,5 cm
Mützen / hats / bonnets : 28 × 22 cm 
Handschuhe / gloves / gants : 21 × 11 cm

Modische Accessoires I Accessories
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47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0 47800-RE-0001735-047800-RE-0001735-0

UVP/RRP: € 39,90

UVP/RRP: € 39,90

Ohrstecker Set 3
YO 03

Ohrstecker Set 4
YO 04

Ohrstecker Set 2
YO 02

Ohrstecker Set 1
YO 01

Material: Edelstahl, nickelfrei
Material: stainless steel, nickel-free
Matériel : acier inoxydable, sans nickel

1 × 1 × 0,2 cm

Innenstecker kann auch 
ohne Außenring getragen werden

Ohrstecker Sets
Earrings

(D) Unsere schicken Ohrstecker sind nicht 
nur ein attraktiver Blickfang, sondern auch 
eine harmonische Ergänzung zu unseren
stylischen Schmuckanhängern und Bändern.
Ob mit Dekor, silber- oder goldfarben – alle 
äußeren Elemente umfassen einen uni-
farbenen Ohrstecker. Daraus ergeben sich viele 
Möglichkeiten.

(GB) Our chic earrings are not only an
attractive eye-catcher, but also a harmonious
addition to our stylish jewellery pendants
and cords. Whether decorated, in silver or gold 
colour, all exterior elements include unicolour
earrings. From this you have a multitude of
possible combinations. 

(F) Nos boucles d’oreilles s’accordent à
merveille avec nos pendentifs et nos rubans.
Les éléments extérieurs (décorés, de couleurs
argentés ou dorés) encerclent des clous d’oreilles 
unicolores. Ils se déclinent dans une multitude de 
combinaisons.

Ohrringe, Anhänger 
und Lederband werden 
in diesem schönen 
Geschenkkarton geliefert

Claire
Innenfarbe: Dunkelblau
Inside colour: dark blue

SD 05

Nova
Innenfarbe: Puder

Inside colour: powder
SD 03

Alba
Innenfarbe: Pfirsich
Inside colour: peach

SD 04

Schmucketuis
Jewellery storage case

(D) Sie suchen nach einem Accessoire, das Ihre 
(Ohr-)Ringe, Ketten und Armbänder dekorativ 
ins Rampenlicht rückt und gleichzeitig prak-
tisch aufbewahrt? Hier finden Ihre Lieblings-
schmuckstücke garantiert ein sicheres Plätz-
chen – sowohl zu Hause als auch auf Reisen.

(GB) Are you looking for an accessory that 
will highlight your earrings, rings, necklaces 

and bracelets while keeping them tidy? Your 
favourite jewellery is in a safe place, both at 
home and on the road.

(F) Etui de rangement pour bijoux Vous êtes 
à la recherche d‘un accessoire qui mettra en 
valeur vos boucles d’oreilles, vos bagues, vos 
colliers et vos bracelets tout en les maintenant
bien rangés ? Ici vos bijoux préférés sont dans 
un endroit sûr, tant à la maison qu‘en voyage.

Material: Kunstleder

Material: PU leather

Matériau : simili cuir

23 × 10 × 3,8 cm

Modische Accessoires I Accessories
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Schmuck 
Jewellery

(D) Egal ob als Kette oder Armband getragen –
die verschiedenfarbigen Bänder und die 
unterschiedlich gestalteten Anhänger bieten 
vielfältige Kombinationsmöglichkeiten und 
unterstreichen so jedes Outfit.

(GB) Whether they’re worn as a necklace or 
bracelet – the different coloured cords and 
pendant designs offer a whole range of
possible combinations.

(F) Ruban en cuir avec pendentifs. Qu’ils soient 
portés en chaîne ou bracelet – les rubans
multicolores et pendentifs variés offrent de
multiples possibilités de combinaison et 
soulignent ainsi chaque tenue.

Holzdisplay
VKF67

Anhänger / pendant / 
pendentifs

Rostfreier Stahl, nickelfrei
Ø 1,5 cm, Höhe 0,5 cm
Stainless steel, nickel free
Ø 1.5 cm, height 0.5 cm
Acier inoxydable, sans nickel
Ø 1,5 cm, hauteur 0,5 cm

1,5 × 1,5 × 0,5 cm

Holzdisplay für 
Schmuck
Mindestabnahme 36 
Schmuckstücke
(Anhänger + Bänder + 
Ohrringe)

47800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

47800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-047800-RE-0000560-0 47800-RE-0000560-0

UVP/RRP: € 12,90

UVP/RRP: € 14,90

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0 47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-047800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

47800-RE-0000677-0

Anhänger 12
YA 12

Anhänger 17
YA 17

Anhänger 25
YA 25

Anhänger 24
YA 24

Anhänger 13
YA 13

Anhänger 21
YA 21

Anhänger 18
YA 18

Anhänger 14
YA 14

Anhänger 22
YA 22

Anhänger 19
YA 19

Anhänger 15
YA 15

Anhänger 23
YA 23

Anhänger 2
YA 02

Anhänger 1
YA 01

Anhänger 6
YA 06

Anhänger 8
YA 08

Anhänger 4
YA 04

Anhänger 9
YA 09

Anhänger 10
YA 10

Lederband Schwarz (53 cm)
YK 01

Lederband Khaki (53 cm)
YK 02

Lederband Blau (53 cm)
YK 03

Lederband Taupe (53 cm)
YK 06

Lederband Flieder (53 cm)
YK 05

Lederband Schwarz (59 cm)
YL 01

Lederband Khaki (59 cm)
YL 02

Lederband Blau (59 cm)
YL 03

Lederband Taupe (59 cm)
YL 06

Lederband Flieder (59 cm)
YL 05

Material: Leder
Maße: 53 cm oder 59 cm 

Material: Sheepskin leather
Dimensions: 53 cm or 59 cm

Matériau : cuir de mouton (ruban)
Dimensions : 53 cm ou 59 cm

Lederbänder 
Leather cords

(D) Lederband in zwei Längen mit beidseitigem 
Magnetverschlus

(GB) Leather cord in two lengths with magnetic 
clasp on both sides

(F) Le ruban en cuir en deux longueurs avec 
fermeture magnétique des deux côtés

Modische Accessoires I Accessories
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Rolltisch aus Holz mit Aufsatz 
Wooden presentation table on wheels

VKF 54
116 × 76 × 90  
350,00 Euro

Säulendisplay aus Holz 
Wooden Columndisplay

VKF 53
60 × 60 x 168
200,00 Euro

POS-Holzmöbel 
POS furniture
Affiche

METALL DISPLAY HOLZ DISPLAY

Display Socken
Socks

VKF 68
60 Stück / 60 pieces

30 × 25 × 63

Display Schmuck
Jewellery

VKF 67
36 Stück / 36 pieces

39,5 × 25,3 × 38

POS-Displays  
Displays

Pappdisplay leer
39 × 24,5 × 40 cm

PAPPDISPLAYS

Display Memolinos
Memolinos

VKF 25
42 Stück / 42 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Trockentücher
Tea Towels

VKF 24
16 Stück / 16 pieces

39 × 24,5 × 40

Display
TasteBooks
TasteBooks

VKF 27
10 Stück / 10 pieces

39 × 24,5 × 40

Display TripBooks
TripBooks

VKF 22
12 Stück / 12 pieces

39 × 24,5 × 40

Display
Freizeit- & Reisetasche

Leisure & Travel Bag
VKF 74

12 Stück / 12 pieces
39 × 24,5 × 40

Display 
Taschen-Regenschirm

Pocket Umbrella
VKF 66

12 Stück / 12 pieces
39 × 24,5 × 40

Display Wellnesskissen
Wellness cushions

VKF 71
12 Stück / 12 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Glaslichter
glass lights

VKF 75
18 Stück / 18 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Handytaschen
mobile case

VKF 69
24 Stück / 24 pieces

39 × 24,5 × 40

Display Ventilator FLOW
mobile case

VKF 73
12 Stück / 12 pieces

39 × 24,5 × 40

POS Material

113112



Aufsteller Acryl A4
Présentoir acrylique A4

21 × 30,1 × 9 cm

Endverbraucher-Leporello
Customer Leaflet

VKF 34
50 Stück / 50 pieces

DIN A6
10,5 × 14,8 cm

123

Deutsch

Tastebook VKF 8001

Tripbook VKF 8002

Papphocker VKF 8004

Strandkollektion VKF 8006

Travelorganizer VKF 8007

Tafelbuch VKF 8008

Français

Tastebook VKF 8101

Tripbook VKF 8102

Tabourets en carton VKF 8104

Collection de plage VKF 8106

Organisateur de voyage VKF 8107

Carnet souvenirs gourmands VKF 8108

Logo-Fahne
Logo Stickers

(D) Logoaufkleber transparent, 
innen klebend

(GB) Logo label, transparent, 
adhesive inside

Logoschild 
Billboard

(D) Logoschild Acryl, 
mit Bohrungen

(GB) Billboard, acrylic, 
with bore holes

Logo-Aufsteller
Logo Display

(D) 5 Dreiecks-Pappaufsteller 
in schwarz-weiß
Material: Pappe

(GB) Triangle cardboard logo 
display, black and white, 5 pcs.
Material: cardboard

Logoaufkleber
Logo Stickers

(D) Logoaufkleber transparent, 
innen klebend

(GB) Logo label, transparent, 
adhesive inside

Papiertüten
Paper Bags

(D) 50 Papiertüten

(GB) 50 paper bags

Endverbraucher-
Leporello
Customer Leaflet

(D) 50 Stück

(GB) 50 pieces

Papiertüten
Paper bags

VKF 43
50 Stück / 50 pieces

32 × 42 × 13
12,00 Euro

Logo-Aufsteller
Logo Display

VKF 30
5 Stück / 5 pieces
20 × 4,5 × 4,5 cm

Logoaufkleber groß
Logo Stickers large

VKF 35
29,5 × 7

Logoschild Acryl
Billboard

VKF 37
80 × 20 cm

Logo-Fahne
Logo-Flag

VKF 80
30 x 100 cm

Logoaufkleber klein
Logo Stickers small

VKF 36
21 × 5 cm

POS Material

114



VKF 60

Vertrieb in Deutschland:
Sales and distribution:
KF Design GmbH
Nauenweg 42 e
47805 Krefeld · Germany

e-mail: sales@remember.de
web: www.remember.de
phone: +49 (0)2151-62339-0   
fax: +49 (0)2151-62339-11

Unsere Vertriebspartner im Ausland 
präsentieren Ihnen gerne unser 
aktuelles Sortiment.
Sales partners abroad will kindly 
present you our current range. 

Gültig bis / Valid until:
12/2021

REMEMBER® ist 
ein eingetragenes 
Warenzeichen. 
Die Reproduktion 
und Nutzung dieses 
Firmenzeichens ist 
nur mit ausdrücklicher 
Genehmigung der 
KF Design GmbH 
gestattet. 

REMEMBER® is a 
registered trade mark. 
The reproduction and use 
of this trademark is not 
allowed unless specially 
permitted by the 
KF Design GmbH.




